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The prayer of Imam al-°usayn (`a), the Chief of Martyrs, on the `Araf¡t Day is one of the famous prayers. Bishr
and Bash¢r, the sons of Gh¡lib al-Asad¢, narrated that they, once, accompanied Imam al-°usayn (`a) at the `Araf¡t
Night when he left his tent with submission and reverence. He walked slowly until he, accompanied by a group of his
household, sons, and servants, stopped at the left side of Mount `Araf¡t and turned his face towards the Holy Ka`bah.
He then raised his hands (for supplication) to the level of his face, just like a poor man begging food, and said:

Praise be to Allah Whose
determination cannot be
repelled by anything,
Whose gifts cannot be stopped
by anything,
and Whose making cannot be
resembled by the making of
anyone.
He is the All-magnanimous,
the All-liberal.
He originated the genus of the
wonderfully created things
and He perfected the made
things by His wisdom.
All growing things cannot be
hidden from Him
and all things deposited with
Him shall never be wasted.
He is the Repayer on every
deed,
the Enricher of every satisfied
one,
the Merciful toward every
suppliant,
and the Revealer of the
benefits
and the All-comprehensive
Book with the glaring light.
He is also the Hearer of
prayers,
the Warder-off of anguishes,
the Raiser of ranks,
and the Suppressor of the
tyrants.

ﺍﹶ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹺﻪﹼﹶﻠﹺﻟ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ
 ﹺ ﹺ ﹶدﺍﻓ ﹺ ٌﻊÒﻟ ﹺ ﹶﻘ ﹶﻀﺎ

There is no god other than Him
and there is nothing equivalent
to Him

 ﹺ ﹺ ﹶﻣﺎﻧ ﹺ ٌﻊÒﹶوﻻ ﹶﻟ ﹺ ﹶﻌ ﹶﻄﺎ

and nothing like a likeness of
Him,

ﹶوﻻ ﹶ ﹶﻛ ﹸﺼ ۡﻨ ﹺﻌ ﹺ ﹸﺻﻨۡ ﹸﻊ ﹶﺻﺎﻧ ﹺ ٍﻊ

and He is the All-hearing, the
All-seeing,

ﹶو ﹶﹸﻮ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻮﺍدﹸ ﺍﻟ ﹶۡﻮﺍ ﹺﺳ ﹸﻊ

the All-gentle, the All-aware,

 ﹺ ﹶﻊÒﹶوﺍ ۡ ﹶﻘ ﹶﻦ ﺑ ﹺ ﹺﺤﻜۡ ﹶﻤﺘ ﹺ ﹺ ﺍﻟﺼﹼﹶ ﹶﻨﺎ
ﻻ ﹶﺗ ۡﺨ ﹶ ٰﻰ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹼﹶ
 ﹺ ﹸﻊÒﺍﻟﻄﻼﹶ

O Allah, I willingly desire for
You

ﹶﺟﺎزﹺی ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﺻﺎﻧ ﹺ ٍﻊ

and to You shall be my return.

ﹶو ﹶرﺍﺣ ﹺ ﹸﻢ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﺿﺎرﹺ ٍع

before I was anything worth
mentioning,

 ﹺ ﹺﻊÒﺎس ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹶﺪﺍ
ﹶﻓ ﹶ ﹶ ﺍ ۡﺟ ﹶﻨ ﹶ

 ﹺ ﹸﻊÒﹶوﻻ ﹶ ﹶ ﻀﹺﻴ ﹸﻊ ﻋ ﹺ ۡﻨ ﹶﺪ ﹸﮦ ﺍﻟ ﹶۡﻮ ﹶدﺍ

ﹶو ﹶرﺍﻳ ﹺ ﹸﺶ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻗﺎﻧ ﹺ ٍﻊ
ﹶو ﹸﻣ ۡﻨﺰ ﹺ ﹸل ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻨﺎﻓ ﹺ ﹺﻊ

ﺎﺏ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﺎ ﹺﻣ ﹺﻊ ﺑﹺﺎﻟ ﹼﹸﻨﻮرﹺ
ﹶوﺍ ۡﻟ ﹺﻜ ﹶﺘ ﹺ
ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﺎﻃﹺ ﹺﻊ

ﹶو ﹶﹸﻮ ﻟ ﹺ ﹼﹶ
ﻠﺪ ﹶﻋ ﹶﻮﺍ ﹺ
ﺕ ﹶﺳﺎ ﹺﻣ ٌﻊ
ﹶوﻟ ﹺ ۡﻠ ﹸ ﹸﺑﹶﺎ ﹺ
ﺕ ﹶدﺍﻓ ﹺ ٌﻊ
ﹶوﻟ ﹺ ﹼﹶ
ﻠﺪ ﹶر ﹶﺟﺎ ﹺ
ﺕ ﹶرﺍﻓ ﹺ ٌﻊ

ﹶوﻟ ﹺ ۡﻠ ﹶﺠ ﹶﺒﺎﺑ ﹺ ﹶﺮة ﹺ ﹶﻗﺎ ﹺﻣ ٌﻊ

and He has power over all
things.

and I testify to the Lordship of
You,
confessing that You are verily
my Lord

You had begun bestowing on
me

and You created me from dust.
You then put me up in the
loins,
(making me) saved from
vicissitudes of time,
and change of ages and years.

I was moving from a loin to a
womb

ﹶﻓﻼﹶ إﹺﻟ ٰ ﹶ ﻏﹶ ۡﺮﹸ ﹸﮦ

ﹶوﻻ ﹶ ﹶ ۡ ﹶء ﹶ ۡﻌ ﹺﺪﻟﹸ ﹸ
ﹶوﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ ﹶﻛﻤﹺ ۡﺜﻠ ﹺ ﹺ ﹶ ۡ ٌء
ﹶو ﹶﹸﻮ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﻤﹺﻴ ﹸﻊ ﺍﻟ ﹶۡﺒﺼﹺ ﺮﹸ

ﹼﹶ
ﻴﻒ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨﺒ ﹺ ﺮﹸ
ﺍﻟﻠ ﹺﻄ ﹸ
ﹶو ﹶﹸﻮ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ
ﺍﹶ ﹼﹶﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ إ ﹺﹺﹼﻲ ﺍ ۡرﻏ ﹸﹶﺐ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﺎﻟﺮﺑﹸﻮﺑ ﹺ ﹼﹶﻴ ﹺﺔ ﹶﻟﻚﹶ
ﹶوﺍ ۡﺷ ﹶ ﹸﺪ ﺑ ﹺ ﹼﹸ

ﹸﻣ ﹺ ﹼ ﹰﺍ ﺑﹺﺎﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶرﺑﹺﹼﻲ

ﹶوﺍ ﹼﹶن إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶﻣ ﹶﺮ ﹺﹼدی

ﺍﹺﺑۡ ﹶﺘ ﹶﺪﺍ ﹶﺗ ﹺ ﺑﹺﻨ ۡﹺﻌ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ
ﻮن ﹶﺷ ۡﻴﺌ ﹰﺎ ﹶﻣ ۡﺬ ﹸﻛﻮر ﹰﺍ
ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ﺍ ۡن ﺍ ﹸﻛ ﹶ

ﺍﺏ
ﹶو ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹸ ﹶﺮ ﹺ
ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡﺳ ﹶﻜ ۡﻨ ﹶﺘ ﹺ ﺍﻻ ۡﺻﻼ ﹶﹶﺏ
ﺁ ﹺﻣﻨ ﹰﺎ ﻟ ﹺ ﹶﺮﻳۡ ﹺﺐ ﺍﻟ ﹶۡﻤﻨﹸﻮ ﹺن

ﺍﻟﺪ ﹸﻮرﹺ ﹶو ﹺﹼ
ﹶوﺍ ۡﺧﺘ ﹺ
ﺍﻟﺴﻨ ﹺ ﹶﻦ
ﹺﻼف ﹼﹸ
ٍﹶﻓﻠ ۡﹶﻢ ﺍ ﹶز ۡل ﻇﹶ ﺎﻋ ﹺﻨ ﹰﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﹸﺻ ۡﻠﺐ
إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶرﺣ ٍﹺﻢ
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throughout the passage of the
past days

and the ancient ages;
as You have not taken me out
(to this world)—on account of
Your sympathy to me,
Your kindness to me,
and Your compassion to me—
in the government of the heads
of unbelief
who breached their covenant
with You
and denied Your messengers.
However, You took me out on
account of the guidance that
You have already known about
me
and You have made easy the
way to it
and You have brought me up in
it.
Even before that, You had
compassion on me,
through Your excellent
conferral
and Your affluent bestowals.

So, You fashioned my creation
from semen that gushed forth
and put me up in triple
darkness
among flesh, blood, and skin.
You have not made me witness
my creation,

ﹺﻲ ﹶ ﹶﻘﺎدﹸم ٍ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻻﻳﹼﹶﺎم ﹺ

ﺍﻟ ﹶۡﻤﺎﺿ ﹶﹺﻴ ﹺﺔ

ﹶوﺍ ۡﻟ ﹸ ﹸ و ﹺن ﺍ ۡﻟ ﹶﺨﺎﻟ ﹺ ﹶﻴ ﹺﺔ

ﻟ ۡﹶﻢ ﺗﹸ ۡ ﹺ ۡﺟ ﹺ ﻟ ﹺ ﹶﺮﺍ ﹶﻓﺘ ﹺﻚﹶ ﺑﹺﻲ

ﹶوﻟﹸ ۡﻄﻔﹺﻚﹶ ﹺﻲ

ﹶوإ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴﺎﻧﹺﻚﹶ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ

 ﹺ ﹼﹶﻤ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟﻜﹸ ۡ ﹺÒﹺﻲ ﹶد ۡو ﹶﻟ ﹺﺔ ﺍ
≈ﻳﻦ ﹶ ﹶﻘ ﹸﻀﻮﺍ ﹶﻋ ۡ ﹶﺪ ﹶ
ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬ ﹶ

ﹶو ﹶﻛ ﹼﹶﺬﺑﹸﻮﺍ ﹸر ﹸﺳﻠﹶﻚﹶ
ﻟ ٰ ﹺﻜ ﹼﹶﻨﻚﹶ ﺍ ۡ ﹶ ۡﺟ ﹶﺘ ﹺ ﻟ ﹺ ﹼﹶﻠ ﹺﺬی

ﹶﺳ ﹶﺒ ﹶﻖ ﹺﻲ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹸ ﹶﺪ ٰى
ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻟ ﹸ ﹶ ﹼﹶ ۡ ﹶﺗ ﹺ

ﹶوﻓ ﹺﻴ ﹺﺍ ۡﺸﹶ ﺎ ﹶﺗ ﹺ
ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻗ ۡﺒ ﹺﻞ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﹶر ﹸﺅﻓ ﹶۡﺖ ﺑﹺﻲ

ﺑ ﹺ ﹶﺠﻤﹺﻴ ﹺﻞ ﹸﺻﻨۡﻌﹺﻚﹶ

ﹶو ﹶﺳ ﹶﻮﺍﺑ ﹺ ﹺﻎ ﹶﹺﻌﻤﹺﻚﹶ
ﻓﹶﺎﺑۡ ﹶﺘ ﹶﺪ ۡﻋ ﹶﺖ ﹶﺧ ۡﻠ ﹺﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻣ ﹺ ٍ ﹼ
ٰ ﻳﹸ ۡﻤ ﹶ

ٍ ﹶوﺍ ۡﺳ ﹶﻜ ۡﻨ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻲ ﹸﻇﻠﹸ ﹶﻤﺎ
ﺕ ﺛﹶﻼ ٍﹶث
ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﹶﻟ ۡﺤ ٍﻢ ﹶو ﹶدم ٍ ﹶو ﹺﺟ ۡﻠ ٍﺪ
ﻟ ۡﹶﻢ ﹸ ۡﺸ ﹺ ۡﺪ ﹺﻲ ﹶﺧ ۡﻠ ﹺﻲ

and You have not referred any
part of my creation to me.

You then took me out on
account of the guidance that
You have already known about
me
to the world, perfect and in
sound health.
You have safeguarded me in
the cradle as small child.

You have provided me with
wholesome milk as food.

You have made the hearts of
the nursemaids tender.
You have given me into the
charge of merciful mothers.
You have saved me from the
visits of the Jinn.
You have delivered me from
increase and decrease.
So, Exalted be You, O Allmerciful, O All-beneficent.
When I commenced (my life)
by pronouncing words,
You perfected for me the
affluent bestowals,
and brought me up with an
increase every year.
When my creation was
accomplished,
and my power became straight,
You put me under the
obligation of Your Claim,

ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺗ ۡﺠ ﹶﻌ ۡﻞ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶﺷ ۡﻴﺌ ﹰﺎ ﹺﻣ ۡﻦ

ﺍ ۡﻣﺮﹺی
ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡ ﹶ ۡﺟ ﹶﺘ ﹺ ﻟ ﹺ ﹼﹶﻠ ﹺﺬی ﹶﺳ ﹶﺒ ﹶﻖ ﹺﻲ
ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹸ ﹶﺪ ٰى
ﺍﻟﺪﻧ ۡ ﹶﻴﺎ ﹶﺗﺎ ﹼﻣ ﹰﺎ ﹶﺳﻮﹺﻳﹼ ﹰﺎ
إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹼﹸ

ﹶو ﹶﺣﻔﹺﻈۡ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻲ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡ ﹺﺪ ﻃﹺ ۡﻔ ﹰﻼ

ﹶﺻﺒ ﹺ ﹼﻴ ﹰﺎ

ﹶو ﹶر ﹶ ۡﻗ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟﻐ ﹶﹺﺬﺍ ﹺء ﹶﻟﺒﹶﻨ ﹰﺎ

ﹶﻣﺮﹺﻳﹼ ﹰﺎ

ﻮﺏ
ﹶو ﹶﻋ ﹶﻄﻔ ﹶۡﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹸﻗﻠﹸ ﹶ
ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹶﻮﺍﺿ ﹺﹺﻦ

ﹶو ﹶﻛ ﹼﹶﻔ ۡﻠ ﹶﺘ ﹺ ﺍﻻ ﹼﹶﻣ ﹶ ﺎ ﹺ
ﺕ ﺍﻟ ﹼﹶﺮ ﹶوﺍﺣ ﹶﹺﻢ
ﹶو ﹶ ﹶ ﹶﺗ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﻃ ﹶ ﹶﻮﺍرﹺ ﹺق ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹺﹼ
ﺎن
ﹶو ﹶﺳ ﹼﹶﻠ ۡﻤ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟﺰﹺﹼ ﹶﻳﺎ ﹶدة ﹺ
ﹶوﺍﻟ ﹼﹸﻨ ۡﻘ ﹶﺼﺎ ﹺن

ﹶﻓ ﹶﺘ ﹶﻌﺎﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺖ ﻳﹶﺎ ﹶرﺣ ﹺﻴ ﹸﻢ ﻳﹶﺎ ﹶر ۡﺣ ٰﻤ ﹸﻦ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ إﹺذﹶﺍ ﺍ ۡﺳ ﹶﺘ ۡ ﹶﻠﻠ ﹸۡﺖ ﻧﹶﺎﻃﹺﻘ ﹰﺎ
ﺑﹺﺎ ۡﻟﻜﹶﻼﹶم ﹺ
ﺍ ۡﺗ ﹶﻤ ۡﻤ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶﺳ ﹶﻮﺍﺑ ﹺ ﹶﻎ ﺍﻹ ﹺ ۡ ﹶﻌﺎم ﹺ
ٍ  ﹺﺪ ﹰﺍ ﹺﻲ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻋﺎمÒﹶو ﹶرﺑﹼﹶﻴ ﹶﺘ ﹺ ﹶزﺍ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ إﹺذﹶﺍ ۡﺍﻛ ﹶﺘ ﹶﻤﻠ ۡﹶﺖ ﻓ ﹺ ۡ ﹶ ﹺﻲ
ﹶوﺍ ۡﻋ ﹶﺘ ﹶﺪﻟ ۡﹶﺖ ﹺﻣ ﹼﹶﺮ ﹺﻲ
ﺍ ۡو ﹶﺟ ۡﺒ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﺣﹸ ﹼﹶﺠ ﹶﺘﻚﹶ
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which is that You inspired me
with recognition of You
and alarmed me by the wonders
of Your wisdom,
and You aroused in me that
which You created in Your
heavens and lands,
which is the excellent creation
of You.
You attracted my attentions to
thank and mention You.
You made obligatory on me to
obey and worship You.

You made me understand that
with which Your Apostles
came.
You made easy for me to find
agreeable Your pleasure.
You bestowed upon me with
the favor of all that,
out of Your aid and Your
gentleness.
As You created me from the
best of soil,

You, my God, have not wanted
for me to have a certain favor
(and to be deprived of another)

and You therefore provided me
with the various kinds of living

and types of wealth,
out of Your great and grand
conferral upon me,
and Your eternal kindness to
me.

ﺑﹺﺎ ۡن ﺍ ۡﻟ ﹶ ۡﻤ ﹶﺘ ﹺ ﹶﻣ ۡﻌﺮ ﹺ ﹶﻓ ﹶﺘﻚﹶ
 ﹺﹺﺐ ﺣﹺﻜۡ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶÒﹶو ﹶر ﹼﹶو ۡﻋ ﹶﺘ ﹺ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺠﺎ
ﹶوﺍ ۡ ﹶﻘﻈۡ ﹶﺘ ﹺ ﻟ ﹺ ﹶﻤﺎ ذ ﹶﹶرﺍ ﹶﺕ ﹺﻲ

 ﹺﻚﹶ ﹶوﺍ ۡرﺿﹺﻚﹶÒﹶﺳ ﹶﻤﺎ
 ﹺ ﹺﻊ ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺﻚﹶÒﹺﻣ ۡﻦ ﺑﹶ ﹶﺪﺍ

≈ﹶوﻧ ﹶ ﹼﹶﺒ ۡ ﹶﺘ ﹺ ﻟ ﹺ ﹸﺸ ۡ ﹺ ﹶ≈ ﹶوذ ﹺ ۡ ﹺ ﹶ
ﹶوﺍ ۡو ﹶﺟ ۡﺒ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﻃﹶﺎ ﹶﻋ ﹶﺘﻚﹶ

ﹶوﻋ ﹶﹺﺒﺎ ﹶد ﹶﺗﻚﹶ

ﹶو ﹶﻓ ۡﹼﹶﻤ ﹶﺘ ﹺ ﹶﻣﺎ ﹶﺟﺎ ﹶء ۡﺕ ﺑ ﹺ ﹺ
ﹸر ﹸﺳﻠﹸﻚﹶ

ﹶو ﹶ ﹼﹶ ۡ ﹶﺕ ﹺﻲ ﹶ ﹶﻘ ﹼﹸﺒ ﹶﻞ ﹶﻣﺮۡ ﹶﺿﺎﺗ ﹺﻚﹶ
ﹶو ﹶﻣ ﹶﻨ ۡﻨ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹺﻲ ﹶﺟﻤﹺﻴ ﹺﻊ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﺑﹺ ﹶﻌ ۡﻮﻧﹺﻚﹶ ﹶوﻟﹸ ۡﻄﻔﹺﻚﹶ
ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ إﹺذۡ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺧ ۡﺮ ﹺ
ﺍﻟ ﹼﹶ ﹶﺮ ٰى
ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺗﺮۡ ﹶض ﹺﻲ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ۡﹺﻌ ﹶﻤ ﹰﺔ

ون ﺍ ۡ ﹶ ٰى
دﹸ ﹶ
ﹶو ﹶر ﹶ ۡﻗ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍﻧ ۡ ﹶﻮﺍ ﹺع
ش
ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻌﺎ ﹺ

ﹶو ﹸﺻﻨﹸ ﹺ
ش
ﻮف ﺍﻟ ﹺﹼﺮﻳﹶﺎ ﹺ
ﺑ ﹺ ﹶﻤ ﹺﹼﻨﻚﹶ ﺍﻟ ﹶۡﻌﻈ ﹺﹺﻴﻢ ﺍﻻ ۡﻋﻈﹶ ﹺﻢ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ
ﹶوإ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴﺎﻧﹺﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺪ ﹺﹺﻳﻢ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ

As You perfected for me all the
graces

and warded off all misfortunes,
my ignorance of You and
challenge have not stopped
You

from showing me that which
takes me near to You,
and from leading me to that
which grants me proximity to
You.
So, if I pray You, You will
respond to me;
and if I beg You, You will give
me;
and if I obey You, You will
thank me;
and if I thank You, You will
give me more.
All that is completion of Your
favors for me,
and Your kindness to me.
So, all glory be to You; all
glory be to You.
You are verily Originator and
Reproducer (of the creation)
and worthy of all praise and
full of all glory.
Holy be Your Names
as Your bounties are so
immeasurable.
Which of Your favors, O my
God, can I count in numbers
and examples?

ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ إﹺذﹶﺍ ﺍ ۡﺗ ﹶﻤ ۡﻤ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶﺟﻤﹺﻴ ﹶﻊ
ﺍﻟ ﹺﹼﻨ ﹶﻌ ﹺﻢ
ﹶو ﹶ ﹶ ﻓ ﹶۡﺖ ﹶﻋ ﹺﹼ ﻛ ﹸ ﹼﹶﻞ ﺍﻟ ﹺﹼﻨ ﹶﻘ ﹺﻢ
ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ۡﻤ ﹶﻨ ۡﻌﻚﹶ ﹶﺟ ۡ ﹺﻲ ﹶو ﹸﺟﺮۡﺍ ﹺﻲ

ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﺍ ۡن ﹶد ﹶﻟ ۡﻠ ﹶﺘ ﹺ إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶﻣﺎ ﹸ ﹶ ﹺﹼ ﺑ ﹸ ﹺ
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﹶو ﹶو ﹼﹶﻓ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ ﻟ ﹺ ﹶﻤﺎ ﻳﹸﺰۡﻟ ﹺ ﹸﻔ ﹺ ﻟ ﹶﹶﺪﻳۡﻚﹶ
ﹶﻓ ﹺ ۡن ﹶد ﹶﻋ ۡﻮﺗﹸﻚﹶ ﺍ ﹶﺟﺒ ۡ ﹶﺘ ﹺ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶﺳﺎ ۡﻟﺘﹸﻚﹶ ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﺍﻃ ﹶ ۡﻌﺘﹸﻚﹶ ﹶﺷ ﹶ ۡ ﹶﺗ ﹺ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶﺷ ﹶ ۡ ﺗﹸﻚﹶ زﹺ ۡد ﹶﺗ ﹺ
ﻛ ﹸ ﹼﹸﻞ ذٰﻟﹺﻚﹶ إ ﹺ ۡﻛ ﹶﻤﺎ ﹰﻻ ﻻ ۡ ﹸﻌﻤﹺﻚﹶ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ
ﹶوإ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴﺎﻧﹺﻚﹶ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﻓ ﹸﹶﺴ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
ﹺﻣ ۡﻦ ﹸﻣ ۡﺒﺪ ﹰﹺی ﹸﻣﻌﹺﻴ ٍﺪ
ﹶﺣﻤﹺﻴ ٍﺪ ﹶﻣﺠﹺﻴ ٍﺪ

≈ﹶو ﹶ ﹶﻘ ﹼﹶﺪ ﹶﺳ ۡﺖ ﺍ ۡﺳ ﹶﻤﺎﺅ ﹶﹸ
≈ﹶو ﹶﻋﻈ ﹶﹸﻤ ۡﺖ ﺁﻻﺅ ﹶﹸ

ﻓﹶﺎ ﹼﹶی ﹶﹺﻌﻤﹺﻚﹶ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍ ۡﺣ ﹺ
ﹶﻋ ﹶﺪد ﹰﺍ ﹶوذ ﹺ ۡ ﺍﹰ؟
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Or which of Your gifts can I
thank properly?

They are, O my Lord, too
numerous to be counted by
counters
or to be realized by
memorizers.
Moreover, that which You have
warded off and repelled,
O Allah, from (the various
kinds of) harm and mischief
is more than that which came
to me from wellbeing and joy.

And I bear witness, O my God,
with my true belief,
and the fortitude of the
determinations of my
conviction
and the purity of my open
belief in Your Oneness
and the essence of the secret of
my conscience,
and the ties of the canals of the
light of my sight,
and the lines of my forehead
and the hallows of the courses
of my breath,
and the (nasal) cavities of my
nose,
and the courses of the meatus
of my hearing,
and whatever my two lips hide
and cover up,
and the motions of the
vocalization of my tongue,

ﹸﻮم ﺑ ﹺ ﹶ ﺎ
ﺍ ۡم ﺍ ﹼﹶی ﹶﻋ ﹶﻄﺎﻳﹶ ﹶ
ﺎ≈ ﺍﻗ ﹸ

ﹸﺷ ۡ ﹰﺍ

ﹶو ﹺ ﹶﻲ ﻳﹶﺎ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺍ ۡﻛ ﹶﺮﹸ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍ ۡن

ون
ﺎد ﹶ
ﻳﹸ ۡﺤﺼﹺﻴ ﹶ ﺎ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹼﹸ
ﹸﻮن
ﺍ ۡو ﻳﹶ ۡﺒﻠﹸ ﹶﻎ ﻋﹺﻠۡﻤ ﹰﺎ ﺑ ﹺ ﹶ ﺎ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﺎﻓﹺﻈ ﹶ

ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﻣﺎ ﹶ ﹶ ﻓ ﹶۡﺖ ﹶو ﹶد ﹶرﺍ ﹶﺕ ﹶﻋ ﹺﹼ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹸ ﹺﹼ ﹶوﺍﻟ ﹼﹶ ﹼﹶ ﺍ ﹺء

ﺍ ۡﻛ ﹶﺮﹸ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﻇﹶ ﹶ ﹶﺮ ﹺﻲ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎﻓ ﹺ ﹶﻴ ﹺﺔ
ﹶوﺍﻟ ﹼﹶ ﹼﹶ ﺍ ﹺء
ﹶوﺍﻧﹶﺎ ﺍ ۡﺷ ﹶ ﹸﺪ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺑ ﹺ ﹶﺤﻘ ﹺﻴ ﹶﻘ ﹺﺔ
ﻳـﻤﺎ ﹺﻲ
إﹺ ﹶ

ﹶو ﹶﻋ ۡﻘ ﹺﺪ ﹶﻋﺰﹶ ﹶﻣﺎ ﹺ
ﺕ ﹶﻘ ﹺﻴ ﹺ
ﹶو ﹶﺧﺎﻟ ﹺ ﹺﺺ ﹶ ﹺﻳﺢﹺ ﹶﺗ ۡﻮﺣ ﹺﻴﺪﹺی
ﹶوﺑﹶﺎﻃ ﹺﹺﻦ ﹶﻣﻜۡﻨﹸﻮ ﹺن ﹶﺿﻤﹺ ﺮ ﹺی

 ﹺﹺﻖ ﹶﻣ ﹶﺠﺎرﹺی ﻧ ﹸﻮرﹺ ﹶﺑ ﹶ ﹺ یÒﹶو ﹶﻋﻼﹶ
ﹶوﺍ ﹶﺳﺎرﹺﻳﺮ ﹺ ﹶﺻ ۡﻔ ﹶﺤ ﹺﺔ ﹶﺟﺒﹺﻴ ﹺ

ﹶو ﹸ ۡ ﹺق ﹶﻣ ﹶﺴﺎر ﹺﹺﺏ ﹶ ۡﻔ ﹺ

and the socket of the palate of
my mouth and jaw,
and the matrices of my dents,
and the tasting of my food and
my drink,
and the carrier of my skill,
and the tube of the tissues of
my neck
and what is included by the
cloak of my chest,
and the carriers of the cord of
my aorta,
and the cords of the
pericardium of my heart,
and the pieces of the retinues
of my liver,
and that which is included by
the cartilages of my ribs,

and the cavities of my joints,
and the interactings of my
organisms,
and the extremes of my
fingertips,
and my flesh, and my blood,
and my hair, and my skin,

ﹶو ﹶﺧ ﹶﺬﺍر ﹺ
ﹺﻳﻒ ﹶﻣﺎرﹺ ﹺن ﹺ ۡ ﻧﹺﻴ ﹺ

and my nerve, and my sinews,

ﹶو ﹶﻣﺎ ﹶﺿ ﹼﹶﻤ ۡﺖ ﹶوﺍﻃ ۡ ﹶﺒ ﹶﻘ ۡﺖ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ
ﺎی
ﹶﺷ ﹶﻔ ﹶﺘ ﹶ

and all of my organs,

ﹶو ﹶﻣ ﹶﺴﺎر ﹺﹺﺏ ﺻﹺ ﹶﻤﺎ ﹺخ ﹶﺳ ۡﻤ ﹺﻲ

ﺮﺣﻛﹶﺎ ﹺ
ﺕ ﹶﻟﻔ ﹺۡﻆ ﻟ ﹺ ﹶﺴﺎ ﹺﻲ
ﹶو ﹶ ﹶ

and my bones, and my brain,
and my veins,

and that which was pieced
together during the days of my
suckling,
and whatever of my body that
the ground carries,

ﹶو ﹶﻣ ۡﻐ ﹶﺮزﹺ ﹶﺣ ﹶﻨ ﹺﻚ ﹶﻓ ﹺ ﹶو ﹶﻓ ﹺﹼﻲ

ﹶو ﹶﻣ ﹶﻨﺎﺑﹺﺖﹺ ﺍ ۡ ﹶ ﺍ ﹺ
ﹶو ﹶﻣ ﹶﺴﺎ ﹺغ ﹶﻣ ۡﻄ ﹶﻌ ﹺ ﹶو ﹶﻣ ۡ ﹶ ﺑﹺﻲ
ﹶوﺣ ﹶﹺﻤﺎ ﹶﻟ ﹺﺔ ﺍ ﹺﹼم ﹶرﺍ ﹺ

 ﹺ ﹺﻞ ﻋﹸﻨﹸ ﹺﻲÒﹶوﺑﹸﻠﹸﻮ ﹺع ﻓﹶﺎرﹺ ﹺغ ﹶﺣ ﹶﺒﺎ

ﻮر
ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍ ۡﺷ ﹶﺘ ﹶﻤ ﹶﻞ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶﺗﺎ ﹸﻣ ﹸ

ﹶﺻ ۡﺪرﹺی

 ﹺ ﹺﻞ ﹶﺣ ۡﺒ ﹺﻞ ﹶوﺗ ﹺﻴ ﹺÒﹶو ﹶﺣ ﹶﻤﺎ

ﺎﺏ ﹶﻗ ۡﻠ ﹺﺒ
ﹶوﻧ ﹺ ﹶﻴﺎ ﹺط ﺣ ﹺ ﹶﺠ ﹺ
ﹶوﺍﻓۡﻼذ ﹺ ﹶﺣ ﹶﻮﺍ ﹺ ﹶﻛﺒﹺﺪﹺی

ﹺﻴﻒ
ﹶو ﹶﻣﺎ ﹶﺣ ﹶﻮ ۡﺗ ﹸ ﹶ ﹶ ﺍﺳ ﹸ
ﺍ ۡﺿﻼﹶ ﹺﻲ
ﹶوﺣ ﹺ ﹶﻘﺎ ﹺق ﹶﻣﻔﹶﺎﺻﹺ ﹺﻲ

ﹶو ﹶﻗ ۡﺒ ﹺﺾ ﹶﻋ ﹶﻮﺍ ﹺﻣ ﹺﻲ

ﹶوﺍ ۡ ﹶ ﹺ
ﺍف ﺍﻧﹶﺎ ﹺﻣ ﹺﻲ

ﹶو ﹶﻟ ۡﺤ ﹺ ﹶو ﹶد ﹺﻲ
ﹶو ﹶﺷ ۡﻌﺮﹺی ﹶو ﹶﺑ ﹶ ﹺ ی

ﹶو ﹶﻋ ﹶﺼ ﹺﺒ ﹶو ﹶﻗ ﹶﺼ ﹺﺒ
ﹶوﻋ ﹺﻈﹶ ﺎ ﹺﻲ ﹶو ﹸﻣ ﹺﹼﻲ ﹶو ﹸ ﹸ و ﹺﻲ

ﹶو ﹶﺟﻤﹺﻴ ﹺﻊ ﹶﺟ ﹶﻮﺍرﹺ ﹺﻲ
ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍﻧ ۡ ﹶﺘ ﹶﺴﺞﹶ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﺍﻳﹼﹶ ﹶﺎم
ر ﹶﹺﺿﺎ ﹺﻲ
ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍ ﹶﻗ ﹼﹶﻠﺖﹺ ﺍﻻ ۡر ﹸض ﹺﻣ ﹺﹼ
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and my sleeping, and my
wakefulness, and my
motionlessness,
and the movements of my
bowing and prostration;
(by all that I bear witness) that
if I try my best and strive
throughout all ages
and all times, if I live them,

to thank properly only one of
Your favors,

I will not be able to do that,
except through a favor of You,
which also requires me to
thank You for it,
once again with new thanking
and with praise that is newly
acquired and newly prepared.
True is this! And if I try hard,
as well as the counters from
Your creatures,
to count the scope of Your
favoring,
both the past and the present,
we shall never be able to
calculate it in number,
or count it in time.
Too far is this! How can it be!
While it is You Who have
informed in Your rational
Book
and true news:

ﹶوﻧ ﹶ ۡﻮ ﹺﻲ ﹶو ﹶ ۡﻘﻈﹶ ﹺ ﹶو ﹸﺳﻜﹸﻮ ﹺﻲ

ﺮﺣﻛﹶﺎ ﹺ
ﺕ ﹸر ﹸﻛﻮ ﹺﻲ ﹶو ﹸﺳ ﹸﺠﻮدﹺی
ﹶو ﹶ ﹶ
ﺍ ۡن ﻟ ۡﹶﻮ ﹶﺣﺎ ﹶوﻟ ﹸۡﺖ ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﺘ ﹶ ۡﺪ ﹸﺕ

ﹶﻣ ﹶﺪ ٰى ﺍﻻ ۡﻋ ﹶﺼﺎرﹺ

ﺎﺏ ﻟ ۡﹶﻮ ﻋﹸ ﹺﹼﻤﺮۡﺗﹸ ﹶ ﺎ
ﹶوﺍﻻ ۡﺣ ﹶﻘ ﹺ

ﺍ ۡن ﺍ ﹶﺅ ﹺﹼد ﹶی ﹸﺷ ۡ ﹶ ﹶوﺍﺣ ﹶﹺﺪة ٍ ﹺﻣ ۡﻦ
ﺍ ۡ ﹸﻌﻤﹺﻚﹶ

ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶﻄ ۡﻌ ﹸﺖ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ۡ ﹶﻣﺎ
إﹺﻻﹼﹶﺑ ﹺ ﹶﻤ ﹺﹼﻨﻚﹶ ﺍﻟ ﹸۡﻤﻮ ﹶﺟ ﹺﺐ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﺑ ﹺ ﹺ
≈ﹸﺷ ۡ ﹸ ﹶ

ﺍﺑﹶﺪ ﹰﺍ ﹶﺟﺪﹺﻳﺪ ﹰﺍ

ﹶوﺛ ﹶ ﹶﻨﺎ ﹰء ﻃﹶﺎرﹺﻓ ﹰﺎ ﹶﻋﺘ ﹺﻴﺪ ﹰﺍ
ﺮﺣ ۡﺻ ﹸﺖ
ﺍ ﹶﺟ ۡﻞ ﹶوﻟ ۡﹶﻮ ﹶ ﹶ

ون ﹺﻣ ۡﻦ ﺍﻧﹶﺎ ﹺﻣﻚﹶ
ﺎد ﹶ
ﺍﻧﹶﺎ ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹼﹸ

ﺍ ۡن ﻧ ﹸ ۡﺤ ﹺ ﹶ ﹶﻣ ﹶﺪ ٰى إ ﹺ ۡ ﹶﻌﺎ ﹺﻣﻚﹶ
ﹶﺳﺎﻟ ﹺ ﹺﻔ ﹺ ﹶوﺁ ﹺ ﹺﻔ ﹺ

ﹶﻣﺎ ﹶﺣ ﹶ ۡ ﻧﹶﺎ ﹸﮦ ﹶﻋ ﹶﺪد ﹰﺍ

ﹶوﻻ ﹶﺍ ۡﺣ ﹶﺼ ۡﻴ ﹶﻨﺎ ﹸﮦ ﺍ ﹶﻣﺪ ﹰﺍ
ﺎﺕ ﺍ ﹼﹶ ٰﻰ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﹶ ۡﻴ ﹶ ﹶ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺨﺒﹺﺮﹸ ﹺﻲ ﻛ ﹺ ﹶﺘﺎﺑﹺﻚﹶ
ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎﻃ ﹺﹺﻖ
ﹶوﺍﻟ ﹼﹶﻨ ﹶﺒ ﹺﺍﻟﺼﹼﹶ ﺎد ﹺ ﹺق

“And if you count Allah's
favors, you will not be able to
number them.”

True is Your Book, O Allah,
and Your informing.
Your Prophets and Messengers
have conveyed
what You revealed to them,
from Your Revelation,
and what You have made plain
for them and through them
Your religion.
Nevertheless, O my God,
I bear witness by my ultimate
possibility and my diligence
and the scope of my vigor and
my capacity,
and I say with full faith and
conviction:
All praise be to Allah Who has
not taken to Himself a son

to be inherited,
and Who does not have a
partner in His kingdom,
to oppose Him in what He
fashions,
and Who does not have a
helper to save Him from
disgrace,
to help Him in what He makes.
So, glory be to Him, glory be
to Him.
If there had been in them any
gods except Allah, they would
both have certainly been in a
state of disorder and
destruction.

” ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶ ﹸﻌ ﹼﹸﺪوﺍ ۡﹺﻌ ﹶﻤ ﹶﺔ ﺍﻟ ﹼﻠ ﹺﻻ ﹶ
“ﺗﹸ ۡﺤ ﹸﺼﻮ ﹶﺎ

ﹶﺻ ﹶﺪ ﹶق ﻛ ﹺ ﹶﺘﺎﺑﹸﻚﹶ ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ

≈ﹶوإﹺﻧ ۡ ﹶﺒﺎﺅ ﹶﹸ
ﹶوﺑﹶ ﹼﹶﻠ ﹶﻐ ۡﺖ ﺍﻧۡﺒ ﹺ ﹶﻴﺎﺅ ﹶﹸ≈ ﹶو ﹸر ﹸﺳﻠﹸﻚﹶ

ﹶﻣﺎ ﺍﻧۡﺰﹶﻟ ﹶۡﺖ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶو ۡﺣﻴﹺﻚﹶ
ﹶو ﹶ ﹶ ۡﻋ ﹶﺖ ﹶﻟ ﹸ ۡﻢ ﹶوﺑ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹺﻣ ۡﻦ
دﹺﻳﻨ ﹺﻚﹶ

ﻏﹶ ۡ ﹶﺮ ﺍ ﹺﹼﻲ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ

ﺍ ۡﺷ ﹶ ﹸﺪ ﺑ ﹺ ﹸﺠ ۡﺪﹺی ﹶو ﹺﺟ ﹺﹼﺪی

ﹶو ﹶﻣ ۡﺒ ﹶﻠ ﹺﻎ ﻃﹶﺎ ﹶﻗ ﹺ ﹶو ﹸو ۡﺳ ﹺﻲ

ﹶوﺍﻗﹸﻮ ﹸل ﹸﻣ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹰﺎ ﹸﻣﻮﻗﹺﻨ ﹰﺎ

ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹺﻪﹼﹶﻠﹺﻟ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ﹼﹶﺘﺨ ﹺ ۡﺬ

ﹶوﻟﹶﺪ ﹰﺍ

ﻮن ﹶﻣ ۡﻮ ﹸروﺛ ﹰﺎ
ﻓ ﹶﹶﻴﻜﹸ ﹶ

ﻳﻚ ﹺﻲ ﹸﻣ ۡﻠ ﹺﻜ ﹺ
ٌ ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶﻜﹸ ۡﻦ ﹶﻟ ﹸ ﹶ ﹺ
ﺎد ﹸﮦ ﻓ ﹺ ﹶ ﺍﺑۡ ﹶﺘ ﹶﺪ ﹶع
ﹶﻓ ﹸﻴ ﹶﻀ ﹼﹸ

ﺍﻟﺬلﹺﹼ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶو ﹺ ٌﹼﻲ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹸ

ﹶﻓ ﹸﺮۡﻓ ﹶﹺﺪ ﹸﮦ ﻓ ﹺ ﹶ ﹶﺻ ﹶﻨ ﹶﻊ

ﻓ ﹸﹶﺴ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧ ﹶ ﹸ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧ ﹶ ﹸ

ﺎن ﻓ ﹺﻴ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺁﻟ ﹺ ﹶ ٌﺔ إﹺﻻﹼﹶﺍﷲﹸ
ﻟ ۡﹶﻮ ﻛ ﹶ ﹶ
ﹶﻟﻔ ﹶﹶﺴ ﹶﺪ ﹶﺗﺎ ﹶو ﹶ ﹶﻔ ﹼﹶ ﹶ ﹶﺗﺎ
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All glory be to Allah, the One,
the Only One, the Besought of
all,
Who begets not nor is He
begotten,
and there is none like Him.
All praise be to Allah—praise
that is equal to the praise of
His Favorite Angels,

ﺎن ﺍﷲﹺ ﺍﻟ ﹶۡﻮﺍﺣ ﹺ ﹺﺪ ﺍﻻ ﹶﺣ ﹺﺪ
ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤ ﹶ
ﺍﻟﺼﹼﹶ ﹶﻤﺪﹺ
ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶﻠ ﹺ ۡﺪ ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹸﻮ ﹶﻟ ۡﺪ

ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶﻜﹸ ۡﻦ ﹶﻟ ﹸ ﹸﻛ ﹸﻔﻮ ﹰﺍ ﺍ ﹶﺣ ٌﺪ

ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹺﻪﹼﹶﻠﹺﻟ ﹶﺣ ۡﻤﺪ ﹰﺍ ﹶﹸﻌﺎد ﹺ ﹸل
 ﹺ ﹶﻜﺘ ﹺ ﹺﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶ ﹼﹶ ﺑ ﹺ ﹶﻦÒﹶﺣ ۡﻤ ﹶﺪ ﹶﻣﻼ

and His missioned Prophets.
May Allah send blessings to
His Select,
Mu¦ammad, the Seal of
Prophets,
and upon his Household, the
pure, immaculate, and wellchosen, and may He send
benedictions upon them.

 ﹺ ﹺ ﺍﻟ ﹸۡﻤﺮۡ ﹶﺳﻠ ﹺ ﹶﻦÒﹶو ﺍﻧۡﺒ ﹺ ﹶﻴﺎ
ﹶو ﹶﺻ ﹼﹶ ٰﻰ ﺍﷲﹸ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺧﹺ ﹶ ﹶﺮﺗ ﹺ ﹺ
ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﺧﺎ ﹶﺗ ﹺﻢ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺒ ﹺ ﹺﹼﻴ ﹶﻦ
ﻳﻦ
ﺍﻟﻄﻴﹺﹼﺒ ﹺ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﹶوﺁﻟ ﹺ ﹺ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎ ﹺﺮ ﹺ ﹶ
ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺨﻠﹶﺼﹺ ﹶﻦ ﹶو ﹶﺳ ﹼﹶﻠ ﹶﻢ

The Imam (`a) then besought Almighty Allah so earnestly that his eyes shed tears. He then said:

O Allah, (please) make
me fear You as if I can
see You.
Make happy by fearing
You.
Do not make me unhappy
by disobeying You.
Choose for me through
Your decree.
Bless me through Your
determination,
so that I will not long for
hastening that which You
have delayed
or delaying that which
You would hasten.

≈ﺍ
ﺎ≈ ﻛﹶﺎ ﹺﹼﻲ ﺍ ﹶر ﹶ
ﺍﹶ ﹼﹶﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻠ ﹺ ﺍ ۡﺧﺸﹶ ﹶ

≈ﺍ
ﹶوﺍ ۡﺳﻌ ۡﹺﺪ ﹺﻲ ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡﻘ ﹶﻮ ﹶ

ﹶوﻻ ﹶ ﹸ ۡﺸﻘ ﹺ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﻤ ۡﻌﺼﹺ ﹶﻴﺘ ﹺﻚﹶ
 ﹺﻚﹶÒﹶو ﹺ ۡ ﹺﻲ ﹺﻲ ﹶﻗ ﹶﻀﺎ
≈ﹶوﺑﹶﺎر ۡﹺ≈ ﹺﻲ ﹺﻲ ﹶﻗ ﹶﺪر ﹶﹺ

ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﻻ ﺍﺣ ﹼﹶﹺﺐ ﹶ ۡﻌﺠﹺﻴ ﹶﻞ ﹶﻣﺎ ﺍ ﹼﹶ ۡ ﹶﺕ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗﺎﺧﹺ ﹶﺮ ﹶﻣﺎ ﹶﻋ ﹼﹶﺠﻠ ﹶۡﺖ

O Allah, (please) make
my richness in my
conscience,

ﺎی ﹺﻲ ﹶ ۡﻔ ﹺ
ﺍﹶ ﹼﹶﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ ﻏﹺ ﹶﻨ ﹶ

conviction in my hear,

ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻴﻘ ﹺ ﹶﻦ ﹺﻲ ﹶﻗ ۡﻠ ﹺﺒ

sincerity in my deeds,
light in my sight,
and insight in my religion.
Make me find enjoyment
in my organs.
Make my hearing and my
sight sound until I am
inherited.

ﹶوﺍﻹ ﹺ ۡﺧﻼ ﹶﹶص ﹺﻲ ﹶﻋ ﹶﻤ ﹺﻲ
ﹶوﺍﻟ ﹼﹸﻨ ۡﻮ ﹶر ﹺﻲ ﹶﺑ ﹶ ﹺ ی

ﹶوﺍﻟ ﹶۡﺒﺼﹺ ﹶﺮ ﹶة ﹺﻲ دﹺﻳ ﹺ
ﹶو ﹶﻣ ﹺﹼﺘ ۡﻌ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﺠ ﹶﻮﺍرﹺ ﹺﻲ

ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ ﹶﺳ ۡﻤ ﹺﻲ ﹶو ﹶﺑ ﹶ ﹺ ی ﺍﻟ ﹶۡﻮﺍرﹺﺛ ﹶ ۡ ﹺﻦ
ﹺﻣ ﹺﹼ

Grant me victory over him
who wrongs me,
make me witness my
avenge and objective in
him,
and make it the delight of
my eye.
O Allah, (please) relieve
my agony,
conceal my flaws,
forgive my sin,
drive away my devil from
me,
redeem my mortgage,
and decide for me, O my
God, the supreme rank
in the Hereafter and in the
former (life).
O Allah, all praise be to
You for You have created
me
and made me hear and
see.
All praise be to You for
you have created me
and made my creation
perfect, on account of
Your having mercy on me,
and You could dispense
with creating me.

ﹶوﺍ ۡ ﹸ ۡ ﹺﻲ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ۡﻦ ﻇﹶ ﻠ ﹶﹶﻤ ﹺ

ﹶوﺍرﹺ ﹺﻲ ﻓ ﹺﻴ ﹺ ﺛﹶﺎرﹺی ﹶو ﹶﻣﺂرﹺﺑﹺﻲ
ﹶوﺍ ﹺ ﹼﹶ ﺑﹺﺬٰ ﻟﹺﻚﹶ ﹶﻋ ۡﻴ ﹺ
ﻒ ﹸ ۡ ﺑﹶ ﹺ
ۡ ﺍﹶ ﹼﹶﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ۡﺍﻛ ﹺﺸ
ﺍﺳ ﹸﺮۡ ﹶﻋ ۡﻮ ﹶر ﹺﻲ
ۡ ﹶو

ﹶوﺍﻏۡ ﹺ ۡ ﹺﻲ ﹶﺧ ﹺﻄﻴ ﹶﺌ ﹺ

ﹶوﺍ ۡﺧ ﹶﺴﺎ ﹶﺷ ۡﻴ ﹶﻄﺎ ﹺﻲ
ﹶو ﹸﻓ ﹼﹶﻚ رﹺ ﹶﺎ ﹺﻲ

ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ ﹺﻲ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹼﹶ
ﺍﻟﺪ ﹶر ﹶﺟ ﹶﺔ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌﻠ ﹶۡﻴﺎ
ﹺﻲ ﺍﻵ ﹺ ﹶ ة ﹺ ﹶوﺍﻻو ٰﹶﻰ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ

ﹶﻓ ﹶﺠ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﺘ ﹺ ﹶﺳﻤﹺﻴﻌ ﹰﺎ ﹶﺑﺼﹺ ﺮ ﹰﺍ
ﹶو ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ

ﹶﻓ ﹶﺠ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﺘ ﹺ ﹶﺧﻠۡﻘ ﹰﺎ ﹶﺳﻮﹺﻳﹼ ﹰﺎ ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ﹰﺔ ﺑﹺﻲ

ﹶو ﹶﻗ ۡﺪ ﹸﻛ ۡﻨ ﹶﺖ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﺧ ۡﻠ ﹺﻲ ﻏﹶﻨ ﹼﹺﻴ ﹰﺎ
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O my Lord, as You gave
rise to me and perfected
my creation;
O my Lord, as You
originated me and did
well my form;
O my Lord, as You
conferred favors on me
and granted me wellbeing
in my self;
O my Lord, as You saved
me and led me to success;
O my Lord, as You
bestowed favors on me
and guided me;
O my Lord, as You
presented me and gave me
from every good;
O my Lord, as you fed me
and watered me;
O my Lord, as You
enriched me and gave me
to hold;
O my Lord, as You helped
me and braced me;
O my Lord, as you clothed
me from Your pure cover
and made easy for me
Your adequate making,
so, (please) send blessings
to Mu¦ammad and the
Household of Mu¦ammad,
help me against calamities
of ages
and changes of nights and
days,
rescue me from the
horrors of this world
and the anguishes of the
Hereafter,
and save me from the
evils of what the
wrongdoers do in the
earth.

ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺑﹶ ﹶﺮﺍ ﹶﺗ ﹺ ﻓ ﹶﹶﻌ ﹼﹶﺪﻟ ﹶۡﺖ ﻓ ﹺ ۡ ﹶ ﹺﻲ
ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍ ۡﺸﹶ ﺎ ﹶﺗ ﹺ ﻓﹶﺎ ۡﺣ ﹶﺴ ۡﻨ ﹶﺖ ﹸﺻ ﹶﻮر ﹺﻲ
ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍ ۡﺣ ﹶﺴ ۡﻨ ﹶﺖ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶو ﹺﻲ ﹶ ۡﻔ ﹺ
ﹶﻋﺎ ﹶﻓﻴۡ ﹶﺘ ﹺ

ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶ ﹶ ﹶﺗ ﹺ ﹶو ﹶو ﹼﹶﻓ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ

ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍ ۡ ﹶﻌ ۡﻤ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶﻓ ﹶ ﹶﺪﻳۡ ﹶﺘ ﹺ

ٍ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍ ۡو ﹶﻟ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﺧ ۡﺮ
ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ
ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍﻃ ۡ ﹶﻌ ۡﻤ ﹶﺘ ﹺ ﹶو ﹶﺳ ﹶﻘ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ
ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍﻏۡ ﹶﻨ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ ﹶوﺍ ۡﻗ ﹶﻨﻴۡ ﹶﺘ ﹺ
ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍ ﹶﻋ ۡﻨ ﹶﺘ ﹺ ﹶوﺍ ۡﻋﺰﹶ ۡز ﹶﺗ ﹺ

≈ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ۡﺴ ﹶﺘ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﹺﺳ ۡﺮ ﹶﹺ
ﺍﻟﺼﹼﹶ ﺎ ﹺﻲ

ﹶو ﹶ ﹼﹶ ۡ ﹶﺕ ﹺﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﹸﺻ ۡﻨﻌﹺﻚﹶ ﺍ ۡﻟﻜﹶﺎ ﹺﻲ

ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶوﺁ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
ﺍﻟﺪ ﹸﻮرﹺ
 ﹺﹺﻖ ﹼﹸÒﹶوﺍﻋ ﹺ ﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺑﹶ ﹶﻮﺍ
وف ﹼﹶ
ﹶو ﹸ ﹸ ﹺ
ﺍﻟﻠ ﹶﻴﺎ ﹺﻲ ﹶوﺍﻻﻳﹼﹶﺎم ﹺ

ﺍﻟﺪﻧ ۡ ﹶﻴﺎ
ﹶوﻧ ﹶ ﹺﹼﺠ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍ ﹶۡﻮﺍ ﹺل ﹼﹸ
ﺕ ﺍﻵ ﹺ ﹶ ة ﹺ
ﹶو ﹸ ﹸ ﺑﹶﺎ ﹺ

ﹶو ۡﺍﻛ ﹺﻔ ﹺ ﹶ ﹼﹶ ﹶﻣﺎ ﹶ ۡﻌ ﹶﻤ ﹸﻞ ﹼﹶ
ﻮن ﹺﻲ
ﺍﻟﻈﺎﻟ ﹺ ﹸﻤ ﹶ
ض
ﺍﻻ ۡر ﹺ

O Allah, as to what I
anticipate, (please) save
me (from it).
As to what I watch out,
(please) protect me
(against it).
Safeguard me in my soul
and religion,
watch over me in my
journeys,
be in charge of my family
members and properties
during my absence,
bless me in that which
You provide as
sustenance,
make me see myself as
humble,
make people see me as
great,
keep me sound from the
evils of the Jinn and
people,
do not disclose me
because of my sins,
do not disgrace me
because of the secret side
(of myself),
do not try me in my
deeds,
do not deprive me of Your
bounties,
and do not refer me to
anyone other than You.
To whom do You entrust
me?
To a relative, and he will
rupture my relation with
him!
Or to a strange, and he
will glower at me!
Or to those who deem me
weak!
While You are my Lord
and the master of my
affairs!
I complain to You about
my alienation and my
foreignness

ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﻣﺎ ﺍ ﹶﺧ ﹸ
ﺎف ﻓ ۡﹶﺎﻛ ﹺﻔ ﹺ
ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍ ۡﺣ ﹶﺬ ﹸر ﹶﻓﻘ ﹺ ﹺ

ﹶﺎﺮﺣ ۡﺳ ﹺ
ﹶو ﹺﻲ ﹶ ۡﻔ ﹺ ﹶودﹺﻳ ﹺ ﻓ ۡ ﹸ
ﹶو ﹺﻲ ﹶﺳ ﹶ ﹺ ی ﻓﹶﺎ ۡﺣﻔﹶﻈۡ ﹺ

ﹶو ﹺﻲ ﺍ ۡ ﹺﻲ ﹶو ﹶﻣﺎ ﹺﻲ ﻓﹶﺎ ۡﺧﻠﹸ ۡﻔ ﹺ
ﹶو ﹺﻲ ﹶﻣﺎ ﹶر ﹶ ۡﻗ ﹶﺘ ﹺ ﻓ ﹶﹶﺒﺎر ۡﹺ≈ ﹺﻲ

ﹶو ﹺﻲ ﹶ ۡﻔ ﹺ ﻓ ﹶﹶﺬ ﹺﹼﻟ ۡﻠ ﹺ

س ﻓ ﹶﹶﻌ ﹺﹼﻈ ۡﻤ ﹺ
ﹶو ﹺﻲ ﺍ ۡﻋ ﹸ ﹺﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎ ﹺ

ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﺍ ۡﻟﺠ ﹺ ﹺﹼﻦ ﹶوﺍﻹﹺﻧ ۡ ﹺﺲ ﻓ ﹶﹶﺴ ﹺﹼﻠ ۡﻤ ﹺ
ﹶوﺑ ﹺ ﹸﺬﻧﹸﻮﺑﹺﻲ ﹶﻓﻼﹶ ﹶ ﻔ ﹶۡﻀ ۡﺤ ﹺ

ﹶوﺑﹺ ﹶ ﹺ ﹶﻳﺮ ﹺﻲ ﹶﻓﻼﹶﺗﹸ ۡﺨﺰ ﹺﻲ
ﹶوﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﻤ ﹺﻲ ﹶﻓﻼﹶ ﹶﺗﺒ ۡ ﹶﺘﻠ ﹺ ﹺ

ﹶو ﹶﹺﻌ ﹶﻤﻚﹶ ﹶﻓﻼﹶ ﹶ ۡﺴﻠﹸ ۡﺒ ﹺ
ﹶوإ ﹺ ٰﹶﻰ ﻏﹶ ۡﺮ ﹶﹺ≈ ﹶﻓﻼﹶ ﹶﺗﻜ ﹺ ۡﻠ ﹺ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺗﻜﹺﻠﹸ ﹺ
إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶ ﹺ ﻳﺐٍ ﻓ ﹶﹶﻴ ۡﻘ ﹶﻄ ﹸﻌ ﹺ

ﺍ ۡم إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶﺑﻌﹺﻴ ٍﺪ ﹶﻓ ﹶﻴ ﹶﺘ ﹶﺠ ﹸﹼﹶﻤ ﹺ

ﺍ ۡم إ ﹺ ٰﹶﻰ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﻀ ﹺﻌ ﹺﻔ ﹶﻦ ﹺﻲ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶرﺑﹺﹼﻲ ﹶو ﹶﻣﻠﹺﻴ ﹸ
ﻚ ﺍ ۡﻣﺮﹺی
ﺍ ۡﺷﻜﹸﻮ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹸ ۡ ﺑﹶ ﹺ ﹶوﺑﹸ ۡﻌ ﹶﺪ ﹶدﺍرﹺی
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and my ignominy in the
eyes of him whom You
have given domination
over me.
So, O my God, do not
make Your wrath come
upon me.
If You are not wrathful
with me, then I care for
nothing save You.
All glory be to You; yet,
Your granting me
wellbeing is more
favorable for me.
So, I beseech You, O my
Lord, in the name of the
Light of Your Face
to which the earth and the
heavens have shone,
by which all darkness has
been uncovered,
and by which the affairs
of the past and the coming
generations are made
right,
(please) do not cause me
to die while You are
wrathful with me
and do not inflict on me
Your rage.
You have the right to
scold; You have the right
to scold;
until You are pleased
(with me) before that.
There is no god save You;
Lord of the Holy City,
the Holy Monument,
and the Ancient House
that You have
encompassed with
blessing

ﹶو ﹶ ﹶﻮﺍ ﹺﻲ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻣ ﹼﹶﻠﻜۡ ﹶﺘ ﹸ ﺍ ۡﻣﺮﹺی
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻓﻼﹶ ﺗﹸ ۡﺤﻠ ﹺ ۡﻞ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﻏ ﹶﹶﻀ ﹶﺒﻚﹶ

ﹶﻓ ﹺ ۡن ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺗﻜﹸ ۡﻦ ﻏﹶﻀ ۡﹺﺒ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹶﻓﻼﹶ ﺍﺑﹶﺎ ﹺﻲ

≈ﺍ
ﺳ ﹶﹺﻮ ﹶ

ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ ﻏﹶ ۡ ﹶﺮ ﺍ ﹼﹶن ﹶﻋﺎﻓ ﹺ ﹶﻴ ﹶﺘﻚﹶ ﺍ ۡو ﹶﺳ ﹸﻊ ﹺﻲ
ﻓﹶﺎ ۡﺳﺎﻟﹸﻚﹶ ﻳﹶﺎ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺑﹺﻨﹸﻮرﹺ ﹶو ۡﺟ ﹺﻚﹶ
ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶ ﹶﻗ ۡﺖ ﹶﻟ ﹸ ﺍﻻ ۡر ﹸض

ﹶو ﹼﹶ
ﺍﺕ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹶو ﹸ

ﺎﺕ
ﺍﻟﻈﻠﹸ ﹶﻤ ﹸ
ﹶو ﹸﻛ ﹺﺸﻔ ۡﹶﺖ ﺑ ﹺ ﹺ ﹼﹸ
ﻳﻦ
ﹶو ﹶﺻﻠﹸﺢﹶ ﺑ ﹺ ﹺ ﺍ ۡﻣﺮﹸ ﺍﻻ ﹼﹶوﻟ ﹺ ﹶﻦ ﹶوﺍﻵ ﹺ ﹺ ﹶ
ﺍ ۡن ﻻ ﹶﺗﹸﻤﹺﻴ ﹶﺘ ﹺ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻏ ﹶﹶﻀﺒﹺﻚﹶ

ﹶوﻻ ﹶﺗﹸ ۡﻨﺰ ﹺ ۡل ﺑﹺﻲ ﹶﺳ ﹶﺨ ﹶﻄﻚﹶ

ٰ ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌ ۡﺘ ﹶﺒ ٰ ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌ ۡﺘ ﹶﺒ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﹶﺗﺮۡ ﹶ ٰ ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ

ۡﺮﺤﺍم ﹺ
ﹶر ﹼﹸﺏ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹶﻠ ﹺﺪ ﺍﻟ ﹶ ﹶ
ۡﺮﺤﺍم ﹺ
ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﺸ ﹶﻌﺮ ﹺﺍﻟ ﹶ ﹶ

ﹺﻴﻖ
ﹶوﺍ ۡﻟﺒ ﹶ ۡﻴﺖﹺ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺘ ﹺ

ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﺣ ﹶﻠ ۡﻠ ﹶﺘ ﹸ ﺍ ۡﻟﺒ ﹶ ﹶﺮ ﹶﻛ ﹶﺔ

and made security for
people.
O He Who pardoned the
grand sins by His
forbearance!
O He Who bestowed
bounties by His favoring!
O He Who gave in
abundance by His
generosity!
O my means in my
hardship!
O my companion in my
loneliness!
O my relief in my agony!
O my Benefactor in my
amenities!
O my God and the God of
my forefathers:
Abraham, Ishmael,
Isaac, and Jacob;

the Lord of Gabriel,
Michael, and Seraph;
the Lord of Mu¦ammad,
the Seal of Prophets,
and his elite Household;
the Revealer of the Torah,
the Gospel,
the Psalms, and the
Furq¡n;
the Revealer of k¡f-h¡-y¡`ayn-¥¡d and §¡-h¡, y¡s¢n,
and the Qur'¡n, full of
wisdom.
You are my haven when
the wide courses fail to
carry me
and when the earth,
despite its width, become
too narrow to bear me.

س ﺍ ۡﻣﻨ ﹰﺎ
ﹶو ﹶﺟ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﺘ ﹸ ﻟﹺﻠ ﹼﹶﻨﺎ ﹺ
ﹸﻮﺏ ﺑ ﹺ ﹺﺤ ۡﻠﻤﹺ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻋﻔﹶﺎ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﻋﻈ ﹺﹺﻴﻢ ﹼﹸ
ﺍﻟﺬﻧ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ۡﺳ ﹶﺒ ﹶﻎ ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ۡﻌ ﹶﻤﺎ ﹶء ﺑﹺﻔ ۡﹶﻀﻠ ﹺ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ۡﻋ ﹶﻄﻰ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﺰﹺﻳ ﹶﻞ ﺑ ﹺ ﹶ ﹶ ﹺﻣ ﹺ
ٰ
ﻳﹶﺎ ﻋﹸ ﹼﹶﺪ ﹺﻲ ﹺﻲ ﹺﺷ ﹼﹶﺪ ﹺﻲ
ﻳﹶﺎ ﹶﺻﺎﺣ ﹺ ﹺﺒ ﹺﻲ ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ ﹺﻲ

ﻳﹶﺎ ﻏﹺ ﹶﻴﺎ ﹺﻲ ﹺﻲ ﹸ ۡ ﺑﹶ ﹺ

ﻳﹶﺎ ﹶوﻟ ﹺ ﹺﹼ ﹺﻲ ۡﹺﻌ ﹶﻤ ﹺ
ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶوإﹺﻟ ٰ ﹶ ﺁﺑﹶﺎ ﹺﻲ

إﹺﺑۡ ﹶﺮﺍ ﹶﹺﻴﻢ ﹶوإ ﹺ ۡﺳ ﹶﻤﺎﻋ ﹺﻴ ﹶﻞ
ﹶوإ ﹺ ۡﺳ ﹶﺤ ﹶ
ﻮﺏ
ﺎق ﹶو ﹶ ۡﻌ ﹸﻘ ﹶ

 ﹺﻴ ﹶﻞÒ ﹺﻴ ﹶﻞ ﹶو ﹺﻣﻴﻜﹶﺎÒﹶو ﹶرﺏﹼﹶ ﹶﺟﺒ ۡ ﹶﺮﺍ
ﹶوإ ﹺ ۡ ﹶ ﺍﻓ ﹺﻴ ﹶﻞ

ﹶو ﹶرﺏﹼﹶ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﺧﺎ ﹶﺗ ﹺﻢ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺒ ﹺ ﹺﹼﻴ ﹶﻦ
ﹶوﺁﻟ ﹺ ﹺ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻨ ﹶﺘ ﹶﺠﺒ ﹺ ﹶﻦ
ﹶو ﹸﻣ ۡﻨﺰ ﹺ ﹶل ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻮ ﹶرﺍة ﹺ ﹶوﺍﻹﹺﻧۡﺠﹺﻴ ﹺﻞ
ﹶوﺍﻟﺰﹼﹶﺑﹸﻮرﹺ ﹶوﺍ ۡﻟ ﹸ ۡ ﹶﻗﺎ ﹺن

ﻌﺺ ﹶو ٰﻃ ٰ ﹶوﻳٰﺲ
ٰ ﹶو ﹸﻣ ﹶﻨﺰﹺﹼ ﹶل ﻛٰ ٰ ٰﻴ

ﹶوﺍ ۡﻟ ﹸ ۡ ﺁ ﹺن ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻜ ﹺﹺﻴﻢ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﻛ ۡ ﹺﻲ ﺣ ﹺ ﹶﻦ ﹸ ۡﻌﻴﹺﻴ ﹺ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﺬﺍ ﹸﹺﺐ
ﹺﻲ ﹶﺳ ﹶﻌﺘ ﹺ ﹶ ﺎ

ﹺﻴﻖ ﺑ ﹺ ﹶﻲ ﺍﻻ ۡر ﹸض ﺑﹺﺮﹸ ۡﺣﺒ ﹺ ﹶ ﺎ
ﹶو ﹶ ﻀ ﹸ
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Without Your mercy, I
would have been of those
perishing.
You overlook my slips;
and without Your
covering me, I would have
been of those exposed.
You aid me with Your
support against my
enemies;
and without Your support,
I would have been of
those overwhelmed.
O He Who gives Himself
exclusively superiority
and highness;
so, His friends pride
themselves on account of
His pride.
O He for Whom the kings
put the yoke of
humiliation on their
necks;
for they are fearful of His
authority.
He knows the stealthy
looks of eyes and that
which the breasts conceal
and the future of the times
and ages.
O He save Whom none
knows how He is!
O He save Whom none
knows what He is!
O He save Whom none
knows what He knows!
O He Who surfaced the
earth over the water
and blocked the air with
the heavens!
O He Who has the noblest
of names!
O Owner of favor that is
never interrupted!

ﹶوﻟ ۡﹶﻮﻻ ﹶ ﹶر ۡﺣ ﹶﻤﺘﹸﻚﹶ ﹶﻟﻜﹸ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﺎﻟ ﹺ ﹺﻜ ﹶﻦ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﻣﻘ ﹺﻴ ﹸﻞ ﹶﻋ ۡ ﹶﺮ ﹺﻲ

ﺎی ﹶﻟﻜﹸ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ
ﹶوﻟ ۡﹶﻮﻻ ﹶ ﹶﺳ ۡﺮﹸ ﹶ≈ إﹺﻳﹼﹶ ﹶ
ﺍﻟ ﹶۡﻤﻔ ﹸۡﻀﻮﺣ ﹺ ﹶﻦ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﻣ ﹶﺆﻳﹺﹼﺪﹺی ﺑﹺﺎﻟ ﹼﹶﻨ ۡ ﹺ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺍ ۡﻋ ﹶﺪﺍ ﹺﻲ
ﺎی ﹶﻟﻜﹸ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ
ﹶوﻟ ۡﹶﻮﻻ ﹶ ﹶ ۡ ﹸ ﹶ≈ إﹺﻳﹼﹶ ﹶ
ﺍ ۡﻟ ﹶﻤ ۡﻐﻠﹸﻮﺑ ﹺ ﹶﻦ

ﺎﻟﺴ ﹸﻤﻮﹺﹼ ﹶوﺍﻟ ﹺﹼﺮ ۡﻓ ﹶﻌ ﹺﺔ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺧ ﹼﹶﺺ ﹶﻔ ﹶۡﺴ ﹸ ﺑ ﹺ ﹼﹸ

ون
ﻓﹶﺎ ۡوﻟ ﹺ ﹶﻴﺎ ﹸﺅ ﹸﮦ ﺑﹺ ﹺﻌﺰﹺﹼﮦ ﹺ ﹶ ۡﻌ ﹶﺘﺰﹼﹸ ﹶ

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺟ ﹶﻌﻠ ۡﹶﺖ ﹶﻟ ﹸ ﺍﻟ ﹸۡﻤﻠﹸﻮ ﹸ≈ ﻧ ﹺ ﹶﺮ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﺬ ﹼﹶﻟ ﹺﺔ
ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺍ ۡﻋ ﹶﻨﺎﻗ ﹺ ﹺ ۡﻢ
ﻮن
 ﹺ ﹸﻔ ﹶÒﹶﻓ ﹸ ۡﻢ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺳ ﹶﻄ ﹶﻮﺍﺗ ﹺ ﹺ ﹶﺧﺎ

 ﹺ ﹶﻨ ﹶﺔ ﺍﻻ ۡﻋ ﹸ ﹺﻦ ﹶو ﹶﻣﺎ ﺗﹸ ۡﺨ ﹺﻲÒﹶ ۡﻌ ﹶﻠ ﹸﻢ ﹶﺧﺎ

ور
ﺍﻟﺼ ﹸﺪ ﹸ
ﹼﹸ

ﺍﻟﺪ ﹸﻮ ﹸر
ﹶوﻏ ۡﹶﻴ ﹶﺐ ﹶﻣﺎ ﹶﺗﺎ ﹺﻲ ﺑ ﹺ ﹺ ﺍﻻ ۡز ﹺﻣ ﹶﻨ ﹸﺔ ﹶو ﹼﹸ
ﻒ ﹶﹸﻮ إﹺﻻﹼﹶ ﹶﹸﻮ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶ ۡﻌ ﹶﻠ ﹸﻢ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶ ۡﻌ ﹶﻠ ﹸﻢ ﹶﻣﺎ ﹶﹸﻮ إﹺﻻﹼﹶ ﹶﹸﻮ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶ ۡﻌ ﹶﻠ ﹸﻢ ﹶﻣﺎ ﹶ ۡﻌﻠ ﹸﹶﻤ ﹸ إﹺﻻﹼﹶ ﹸ ﹶﻮ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻛ ﹶﺒ ﹶﺲ ﺍﻻ ۡر ﹶض ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺍﻟ ﹶۡﻤﺎ ﹺء

ﹶو ﹶﺳ ﹼﹶﺪ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹶﻮﺍ ﹶء ﺑ ﹺ ﹼﹶ
ﺎﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹺء

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻟ ﹸ ﺍ ۡ ﹶ ﹸم ﺍﻻ ۡﺳ ﹶﻤﺎ ﹺء
ﻳﹶﺎ ذﹶﺍ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻌﺮﹸ ﹺ
وف ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻻ ﹶﻳﹶ ۡﻨ ﹶﻘ ﹺﻄ ﹸﻊ ﺍﺑﹶﺪ ﹰﺍ

O He Who directed the
caravan towards Joseph in
the wasteland,
took him out of the pit,
and made him king after
enslavement!
O He Who had returned
him to Jacob
after his eyes became
white on account of the
grief, and he was a
repressor of grief!
O He Who removed the
distress and misfortune
from Job
and withheld the hands of
Abraham from slaying his
son
after his old age and
termination of his
lifetime!
O He Who responded to
Zachariah
and granted him John
without leaving him alone
and lonely!
O He Who took Jonah out
of the belly of the big
fish!
O He Who cleft the sea to
the children of Israel;
so, He saved them and
made Pharaoh and his
army of the drowned!

O He Who sent the winds,
bearing good news, before
His mercy!

ﻒ ﹺﻲ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹶﻠ ﹺﺪ
ﻳﹶﺎ ﹸﻣ ﹶﻘﻴ ﹶﹺﹼﺾ ﺍﻟﺮ ۡﹼﹶﻛ ﹺﺐ ﻟ ﹺ ﹸﻴﻮ ﹸﺳ ﹶ

ﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ۡ ﹺ

ﹶو ﹸﻣ ۡ ﹺ ﹶﺟ ﹸ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹸﺠﺐﹺﹼ

ﹶو ﹶﺟﺎﻋ ﹺ ﹶﻠ ﹸ ﺑﹶ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌﺒﹸﻮدﹺﻳﹼﹶ ﹺﺔ ﹶﻣﻠﹺﻜ ﹰﺎ
ﻮﺏ
ﻳﹶﺎ ﹶرﺍ ﹼﹶد ﹸﮦ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶ ۡﻌ ﹸﻘ ﹶ

ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍ ﹺن ﺍﺑۡ ﹶﻴ ﹼﹶﻀ ۡﺖ ﹶﻋ ۡﻴ ﹶﻨﺎ ﹸﮦ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹸﺤﺰ ۡ ﹺن
ﹺﻴﻢ
ٌ ﹶﻓ ﹸ ﹶﻮ ﹶﻛﻈ
ﻮﺏ
ﻳﹶﺎ ﻛﹶﺎ ﹺﺷ ﹶ
ﻒ ﺍﻟ ﹼﹸ ﹺﹼ ﹶوﺍﻟ ﹶۡﺒﻠ ﹶۡﻮ ٰى ﹶﻋ ۡﻦ ﺍ ﹼﹸﻳ ﹶ

ﹶو ﹸﻣ ۡﻤ ﹺﺴﻚﹶ ﻳﹶ ﹶﺪ ۡی إﹺﺑۡ ﹶﺮﺍ ﹶﹺﻴﻢ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶذﺑۡﺢﹺ
ﺍﺑۡﻨ ﹺ ﹺ

ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﻛﹺﺒﹶﺮ ﹺ ﹺﺳ ﹺﹼﻨ ﹺ ﹶو ﹶﻓ ﹶﻨﺎ ﹺء ﻋﹸ ﹸﻤﺮﹺﮦ ﹺ
ﺎﺏ ﻟﹺﺰﹶ ﹶ ﹺ ﻳﹼﹶﺎ
ۡ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ﹺﻦ
ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶﺠ ﹶ
ٰ ﻓ ﹶﹶﻮ ﹶ ﹶﺐ ﹶﻟ ﹸ ﻳﹶ ۡﺤ ﹶ

ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ﹶﺪ ۡﻋ ﹸ ﹶ ۡ د ﹰﺍ ﹶوﺣ ﹺﻴﺪ ﹰﺍ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ۡ ﹶ ﹶج ﻳﹸﻮﻧ ﹶﹸﺲ ﹺﻣ ۡﻦ ﺑﹶ ۡﻄ ﹺﻦ
ﺍ ۡﻟ ﹸﺤﻮ ﹺ
ﺕ

 ﹺﻴ ﹶﻞÒﺮﺤ ﻟ ﹺ ﹶﺒ ﹺ إ ﹺ ۡ ﹶ ﺍ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻓﻠ ﹶﹶﻖ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ۡ ﹶ
ﻓﹶﺎﻧ ۡ ﹶﺠﺎ ۡﹸﻢ ﹶو ﹶﺟ ﹶﻌ ﹶﻞ ﹺ ۡ ﹶﻋ ۡﻮ ﹶن ﹶو ﹸﺟﻨﹸﻮ ﹶد ﹸﮦ

ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻐ ﹶﺮﻗ ﹺ ﹶﻦ

ٍ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ۡر ﹶﺳ ﹶﻞ ﺍﻟ ﹺﹼﺮﻳﹶ ﹶﺎح ﹸﻣ ﹶﺒ ﹺﹼ ﹶ ﺍ
ﺕ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ
ﻳﹶ ﹶﺪ ۡی ﹶر ۡﺣ ﹶﻤﺘ ﹺ ﹺ

Dua Arafah Imam Hussain(as) Pg10

O He Who has no
hastiness on His creatures
who disobey Him!

O He Who saved the
sorcerers after their long
denial!
and after they had lived in
His bounty,
eating from His
sustenance, but serving
someone else other than
Him,
acting in opposition to
Him, antagonizing Him,
and denying His
messengers.
O Allah! O Allah! O
Originator!
O Fashioner! There is no
equal to You.
O Everlasting! There is no
end to You.
O Ever-living when there
was no living thing!
O Raiser from the dead!

O He Who watches every
soul as to what it earns!
O He to Whom I rarely
turned thankful; yet, He
did not deprive me,
against Whom I
committed grand sins; yet,
He did not disclose me,
and Who saw me insisting
on disobeying Him; yet,
He did not divulge me.
O He Who safeguarded
me in my early life!
O He Who provided me
with sustenance in my old
age!
O He Whose favors to me
are innumerable

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻟ ۡﹶﻢ ﹶ ۡﻌ ﹶﺠ ۡﻞ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻋ ﹶﺼﺎ ﹸﮦ ﹺﻣ ۡﻦ

ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺ ﹺ

ﺍﺳﺘ ﹶ ۡﻨ ﹶﻘ ﹶﺬ ﹼﹶ
ﺮﺤ ﹶة ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺑ ۡﻌ ﹺﺪ
ۡ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ﹺﻦ
ﺍﻟﺴ ﹶ ﹶ

ﻃﹸﻮ ﹺل ﺍ ۡﻟ ﹸﺠ ﹸﺤﻮد ﹺ

ﹶو ﹶﻗ ۡﺪ ﻏ ﹶﹶﺪ ۡوﺍ ﹺﻲ ۡﹺﻌ ﹶﻤﺘ ﹺ ﹺ
ون ﻏﹶ ۡ ﹶﺮ ﹸﮦ
ﻮن رﹺ ۡ ﹶﻗ ﹸ ﹶو ﹶ ۡﻌﺒﹸ ﹸﺪ ﹶ
ﻳﹶﺎﻛﹸﻠﹸ ﹶ

ﺎدو ﹸﮦ
ﺎدو ﹸﮦ ﹶوﻧ ﹶ ﹼﹸ
ﹶو ﹶﻗ ۡﺪ ﹶﺣ ﹼﹸ
ﹶو ﹶﻛ ﹼﹶﺬﺑﹸﻮﺍ ﹸر ﹸﺳ ﹶﻠ ﹸ

ﻳﹶﺎ ﺍﷲﹸ ﻳﹶﺎ ﺍﷲﹸ ﻳﹶﺎ ﺑﹶﺪﹺی ﹸء
ﻳﹶﺎ ﺑﹶ ﹺﺪ ﻌ ﹰﺎ ﻻ ﹶﻧ ﹺ ﹼﹶﺪ ﹶﻟﻚﹶ
 ﹺﻤ ﹰﺎ ﻻ ﹶ ﹶﻔﹶﺎ ﹶد ﹶﻟﻚﹶÒﻳﹶﺎ ﹶدﺍ

ﻳﹶﺎ ﹶﺣ ﹼﻴ ﹰﺎ ﺣ ﹺ ﹶﻦ ﻻ ﹶ ﹼﹸﹶﻲ
ﻳﹶﺎ ﹸﻣ ۡﺤ ﹺ ﹶ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻮ ﹶ ٰﻰ

 ٌﹺﻢ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻔ ٍۡﺲ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎÒﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﹸﻮ ﹶﻗﺎ
ﹶﻛ ﹶﺴ ﹶﺒ ۡﺖ

ﺮﺤ ۡﻣ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻗ ﹼﹶﻞ ﹶﻟ ﹸ ﹸﺷ ۡ ﹺی ﹶﻓﻠ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ۡ ﹺ

ﹶو ﹶﻋﻈ ﹶﹸﻤ ۡﺖ ﹶﺧ ﹺﻄﻴ ﹶﺌ ﹺ ﹶﻓﻠ ۡﹶﻢ ﹶﻔ ﹶۡﻀ ۡﺤ ﹺ
ﹶو ﹶرﺁ ﹺﻲ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻌﺎ ﹺ ﹶﻓﻠ ۡﹶﻢ ﹶ ۡﺸ ﹶ ﺮۡ ﹺﻲ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺣﻔﹺﻈﹶ ﹺ ﹺﻲ ﺻﹺ ﹶﻐﺮﹺی

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶر ﹶ ﹶﻗ ﹺ ﹺﻲ ﻛﹺﺒﹶﺮ ﹺی

ٰ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍﻳﹶﺎدﹺﻳ ﹺ ﻋ ﹺ ۡﻨﺪﹺی ﻻ ﹶﺗﹸ ۡﺤ ﹶ

and Whose bounties
cannot be compensated!
O He Who receives me
with good turn and
kindness
but I meet Him with
offense and disobedience!
O He Who had guided me
to faith
before I learnt showing
gratitude!
O He Whom I besought in
sickness; so, He restored
me to health,
in bareness; so, He
covered me,
in hunger; so, He satiated
me,
in thirst; so, He quenched
my thirst,
in humility; so, He
granted me dignity,
in ignorance; so, He
taught me,
in loneliness; so, He
increased my number,
in foreignness absence;
so, He returned me home,
in poverty; so, He
enriched me,
in victory-seeking; so, He
supported me,
and in richness; so, He did
not deprive me.
When I withheld praying
Him in all these situation,
He took the initiative.
So, all praise and thanks
be to You;
O He Who overlooked my
slips,
relieved my agonies,
responded to my prayer,

ﹶو ﹶﹺﻌ ﹸﻤ ﹸ ﻻ ﹶﺗﹸ ﹶﺠ ﹶﺎز ٰى

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻋ ﹶﺎر ﹶﺿ ﹺ ﺑﹺﺎ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮ ﹺ ﹶوﺍﻹ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴﺎ ﹺن

ﹶو ﹶﻋ ﹶﺎر ۡﺿ ﹸﺘ ﹸ ﺑﹺﺎﻹ ﹺ ﹶﺳﺎ ﹶءة ﹺ ﹶوﺍ ۡﻟﻌ ۡﹺﺼ ﹶﻴﺎ ﹺن

ﻳـﻤﺎ ﹺن
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶ ﹶﺪﺍ ﹺﻲ ﻟﹺﻺﹺ ﹶ
ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻗ ۡﺒ ﹺﻞ ﺍ ۡن ﺍ ۡ ﹺ ﹶف ﹸﺷ ۡ ﹶ ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﻣﺘ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹺن
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶد ﹶﻋ ۡﻮﺗﹸ ﹸ ﹶﻣﺮ ﹺ ﻀ ﹰﺎ ﹶﻓﺸﹶ ﻔﹶﺎ ﹺﻲ
ﹶو ﹸ ۡ ﻳﹶﺎﻧ ﹰﺎ ﹶﻓ ﹶﻜ ﹶﺴﺎ ﹺﻲ
 ﹺﻌ ﹰﺎ ﻓﹶﺎ ۡﺷ ﹶﺒ ﹶﻌ ﹺÒﹶو ﹶﺟﺎ

ﹶو ﹶﻋ ۡﻄﺸﹶ ﺎﻧ ﹰﺎ ﻓﹶﺎ ۡر ﹶوﺍ ﹺﻲ
ﹶوذﹶﻟﹺﻴ ﹰﻼ ﻓﹶﺎ ﹶﻋﺰﹼﹶﹺﻲ

ﹶو ﹶﺟﺎ ﹺ ﹰﻼ ﻓ ﹶﹶﻌﺮﹼﹶ ﹶﻓ ﹺ
ﹶو ﹶوﺣ ﹺﻴﺪ ﹰﺍ ﹶﻓ ﹶﻜ ﹼﹶ ﹶﺮ ﹺﻲ
 ﹺﺒ ﹰﺎ ﹶ ﹶ ﹼﹶد ﹺﻲÒﹶوﻏﹶﺎ
ﹶو ﹸﻣﻘﹺﻼﹰﹼﻓﹶﺎﻏۡ ﹶﻨﺎ ﹺﻲ

ﹶو ﹸﻣ ۡﻨ ﹶﺘ ﹺ ﹰﺍ ﹶﻓ ﹶﻨ ﹶ ﹶ ﹺﻲ
ﹶوﻏﹶﻨ ﹼﹺﻴ ﹰﺎ ﹶﻓﻠ ۡﹶﻢ ﹶ ۡﺴﻠﹸ ۡﺒ ﹺ

ﹶوﺍ ۡﻣ ﹶﺴﻜۡ ﹸﺖ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﺟﻤﹺﻴ ﹺﻊ

ذٰﻟﹺﻚﹶ ﻓﹶﺎﺑۡ ﹶﺘ ﹶﺪﺍ ﹺﻲ

ﹶﻓﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹶو ﹼﹸ
ﺍﻟﺸ ۡ ﹸ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ﹶﻗﺎ ﹶل ﹶﻋ ۡ ﹶﺮ ﹺﻲ

ﹶو ﹶ ﹼﹶﻔ ﹶﺲ ﹸ ۡ ﺑﹶ ﹺ
ﺎﺏ ﹶد ۡﻋ ﹶﻮ ﹺﻲ
ﹶوﺍ ﹶﺟ ﹶ
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covered my flaws,
forgave my sins,
settled my need,
and supported me against
my enemy.
If I count Your bounties,
favors,
and liberal gifts, I will
never number them.
O my Master! It is You
Who bestowed (upon me).
It is You Who conferred
favors (upon me).
It is You Who did good
(to me).
It is You Who treated
(me) excellently.
It is You Who favored
(me).
It is You Who perfected
(Your blessings upon me).
It is You Who provided
(me) with sustenance.
It is You Who led (me) to
success.
It is You Who gave (me).
It is You Who enriched
(me).
It is You Who gave (me)
to hold.
It is You Who gave (me)
shelter.
It is You Who saved (me).
It is You Who guided
(me).
It is You Who protected
(me).
It is You Who covered my
faults.
It is You Who forgave
(me).

ﹶو ﹶﺳ ﹶ ﹶﺮ ﹶﻋ ۡﻮ ﹶر ﹺﻲ

ﹶوﻏﹶ ﹶ ﹶ ذﹸﻧﹸﻮﺑﹺﻲ
ﹶوﺑﹶ ﹼﹶﻠ ﹶﻐ ﹺ ﻃﹶﻠ ﹺ ﹶﺒ ﹺ

ﹶو ﹶ ﹶ ﹶ ﹺﻲ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻋ ﹸﺪ ﹺﹼوی
ﹶوإ ﹺ ۡن ﺍﻋﹸ ﹼﹶﺪ ﹶﹺﻌ ﹶﻤﻚﹶ ﹶو ﹺﻣ ﹶﻨ ﹶﻨﻚﹶ

 ﹶﹺﻢ ﹺﻣ ﹶﻨﺤﹺﻚﹶ ﻻﹶ ﺍ ۡﺣﺼﹺ ﻴ ﹶ ﺎÒﹶو ﹶ ﹶ ﺍ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻮﻻ ﹶﹶی ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻣ ﹶﻨ ۡﻨ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶﻌ ۡﻤ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﺣ ﹶﺴ ۡﻨ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﺟ ﹶﻤﻠ ﹶۡﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍﻓ ﹶۡﻀﻠ ﹶۡﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻛ ﹶﻤﻠ ﹶۡﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶر ﹶ ﻗ ﹶۡﺖ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶو ﹼﹶﻓ ۡﻘ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍﻏۡ ﹶﻨ ۡﻴ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻗ ﹶﻨ ۡﻴ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺁ ﹶوﻳۡ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻛﻔ ۡﹶﻴ ﹶﺖ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶﺪﻳۡ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻋ ﹶﺼ ۡﻤ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﺳ ﹶﺮۡ ﹶﺕ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻏﹶ ﹶ ۡ ﹶﺕ

It is You Who overlooked
my sins.
It is You Who established
(me).
It is You Who
consolidated (me).
It is You Who helped
(me).
It is You Who backed
(me) up.
It is You Who aided (me).
It is You Who supported
(me).
It is You Who restored
(me) to health.
It is You Who granted
(me) wellbeing.
It is You Who honored
(me).
Blessed be You and
Exalted be You.
So, all praise be to You
permanently,
and all thanks be to You
enduringly and eternally.
However, it is I, O my
God, who confess of my
sins;
so, (please) forgive them
to me.
It is I who did badly.
It is I who did wrong.
It is I who had evil
intention.
It is I who acted
impolitely.
It is I who was
inadvertent.
It is I who was
inattentive.
It is I who leaned (on
something other than
You).

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ﹶﻗﻠ ﹶۡﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻣ ﹼﹶﻜ ۡﻨ ﹶﺖ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻋﺰﹶ ۡز ﹶﺕ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ﹶﻋ ۡﻨ ﹶﺖ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻋ ﹶﻀ ۡﺪ ﹶﺕ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍﻳﹼﹶ ۡﺪ ﹶﺕ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶ ۡ ﹶﺕ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﺷﻔ ۡﹶﻴ ﹶﺖ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻋﺎﻓ ۡﹶﻴ ﹶﺖ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶ ۡﻣ ﹶﺖ
ﹶﺗ ﹶﺒ ﹶﺎر ۡﻛ ﹶﺖ ﹶو ﹶ ﹶﻌﺎﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺖ
 ﹺﻤ ﹰﺎÒﹶﻓﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹶدﺍ

ﺍﻟﺸ ۡ ﹸ ﹶوﺍﺻﹺ ﺒ ﹰﺎ ﺍﺑﹶﺪ ﹰﺍ
ﹶو ﹶﻟﻚﹶ ﹼﹸ

ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍﻧﹶﺎ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺ ﹶﻲ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻌ ﹶﺮ ﹸﹺف ﺑ ﹺ ﹸﺬﻧﹸﻮﺑ ﹺﻲ
ﻓﹶﺎﻏۡ ﹺ ۡ ﹶﺎ ﹺﻲ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ﹶﺳﺎ ﹸﺕ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﺧ ﹶﻄﺎ ﹸﺕ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶﻤ ۡﻤ ﹸﺖ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﺟ ﹺﻠ ﹸۡﺖ

ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻏﹶ ﹶﻔﻠ ﹸۡﺖ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﺳ ﹶ ۡﻮ ﹸﺕ

ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻋ ﹶﺘ ﹶﻤ ۡﺪ ﹸﺕ
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It is I who did wrong
deliberately.
It is I who promised.
It is I who failed to fulfill
it.
It is I who breached.
It is I who confessed.
It is I who testified to
Your favors upon and
with me,
and I now acknowledge of
my sins; so, (please)
forgive them to me.
O He Who is not injured
by the sins of His
servants,
and Who can surely do
without their obedience,
and Who inspires those of
them to do good,
out of His aid and mercy.
So, all praise be to You, O
my God and my Master.
O my God: You ordered
me, but I disobeyed You.
You warned me, but I
violated Your warning.
So, I am now lacking
neither justification to
apologize
nor power to support
myself.
By which thing can I now
meet You, O my Master?
Is it by my hearing, my
sight,
my tongue, my hand, or
my foot?
Are all these not Your
bounties on me
and with all of them I
have disobeyed You, O
my Master?

ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶﻌ ﹼﹶﻤ ۡﺪ ﹸﺕ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶو ﹶﻋ ۡﺪ ﹸﺕ

ﹶوﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﺧ ﹶﻠﻔ ﹸۡﺖ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻧ ﹶ ﹶﻜ ۡﺜ ﹸﺖ

ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶ ۡر ﹸﺕ
ﺍﻧﹶﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡﻋ ﹶﺮﹶﻓ ﹸۡﺖ ﺑﹺﻨ ۡﹺﻌ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﹶوﻋ ﹺ ۡﻨﺪﹺی

ﹶوﺍﺑ ﹸ ﹸﺆ ﺑ ﹺ ﹸﺬﻧﹸﻮﺑﹺﻲ ﻓﹶﺎﻏۡ ﹺ ۡ ﹶﺎ ﹺﻲ
ﹸﻮﺏ ﻋ ﹶﹺﺒﺎدﹺﮦ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶ ﹸ ﹼﹸ ﹸﮦ ذﹸﻧ ﹸ

ﹶو ﹶﹸﻮ ﺍ ۡﻟ ﹶﻐ ﹺ ﹼﹸ ﹶﻋ ۡﻦ ﻃﹶﺎ ﹶﻋﺘ ﹺ ﹺ ۡﻢ
ﹶوﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻮ ﹺﹼﻓ ﹸﻖ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻋﻤﹺ ﹶﻞ ﹶﺻﺎﻟﹺﺤ ﹰﺎ ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ۡﻢ
ﺑ ﹺ ﹶﻤ ﹸﻌﻮﻧﹶﺘ ﹺ ﹺ ﹶو ﹶر ۡﺣ ﹶﻤﺘ ﹺ ﹺ
ﹶﻓﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶو ﹶﺳ ﹺﹼﻴﺪﹺی
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍ ﹶﻣﺮۡ ﹶﺗ ﹺ ﻓ ﹶﹶﻌ ﹶﺼﻴۡﺘﹸﻚﹶ
ﹶﺎر ﹶﺗ ﹶﻜ ۡﺒ ﹸﺖ ﻧ ﹶ ۡ ﹶﻴﻚﹶ
ۡ ﹶوﻧ ﹶ ﹶ ﻴۡ ﹶﺘ ﹺ ﻓ

ﻓﹶﺎ ۡﺻ ﹶﺒ ۡﺤ ﹸﺖ ﻻ ﹶذﹶﺍ ﺑﹶ ﹶﺮﺍ ﹶءة ٍ ﹺﻲ ﻓﹶﺎ ۡﻋ ﹶﺘ ﹺﺬ ﹸر

ﹶوﻻ ﹶذﹶﺍ ﹸﻗ ﹼﹶﻮة ٍﻓﹶﺎﻧ ۡ ﹶﺘ ﹺ ﹸ
ﻻی
ﻓﹶﺒﹺﺎ ﹺﹼی ﹶ ۡء ﺍ ۡﺳ ﹶﺘ ۡﻘﺒﹺﻠﹸﻚﹶ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻮ ﹶ
ﺍﺑﹺ ﹶﺴ ۡﻤ ﹺﻲ ﺍ ۡم ﺑ ﹺ ﹶﺒ ﹶ ﹺ ی
ﺍ ۡم ﺑﹺﻠ ﹺ ﹶﺴﺎ ﹺﻲ ﺍ ۡم ﺑ ﹺ ﹶﻴﺪﹺی ﺍ ۡم ﺑﹺﺮ ﹺ ۡﺟ ﹺﻲ
ﺍﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ ﻛ ﹸ ﹼﹸﻠ ﹶ ﺎ ﹶﹺﻌ ﹶﻤﻚﹶ ﻋ ﹺ ۡﻨﺪﹺی

ﹶوﺑﹺﻜ ﹸ ﹺﹼﻠ ﹶ ﺎ ﹶﻋ ﹶﺼ ۡﻴﺘﹸﻚﹶ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻮﻻ ﹶﹶی

You have absolute
argument and claim
against me.
O He Who covered me
from fathers and mothers
lest they might have
driven me away,
from relatives and friends
lest they might have gibed
me,
and from rulers lest they
might have punished me.
Had they, O my Master,
seen
that which You knew
about me,
they would certainly have
granted me no respite
and they would have
rejected and parted
company with me.
Here I am now, O my
God,
between Your hands, O
my Master,
submissive, humble,
helpless, and worthless.
I am now lacking neither
justification to apologize
nor power to support
myself,
nor excuse to advance as a
plea,
nor can I claim not
committing and not acting
badly.
How can denial, if I deny,
O my Master, serve me?
How and in what manner
can I do so,
while all my organs are
witnesses for what I did?

ﹶﻓﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹸﺤ ﹼﹶﺠ ﹸﺔ ﹶو ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﺒﹺﻴ ﹸﻞ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺳ ﹶ ﹶﺮ ﹺﻲ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻵﺑﹶﺎ ﹺء ﹶوﺍﻻ ﹼﹶﻣ ﹶ ﺎ ﹺ
ﺕ

ﺍ ۡن ﻳﹶﺰ ۡ ﹸﺟﺮﹸو ﹺﻲ

 ﹺﺮ ﹺ ﹶوﺍﻹ ﹺ ۡﺧ ﹶﻮﺍ ﹺن ﺍ ۡن ﹶﹸﻌ ﹺﹼﺮﹸو ﹺﻲÒﹶو ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺸﹶ ﺎ

ﹶو ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﻼﹶﻃﹺ ﹺﻦ ﺍ ۡن ﹶﹸﻌﺎﻗﹺﺒﹸﻮ ﹺﻲ
ﹶوﻟﹶﻮ ﹺﺍﻃ ﹼﹶ ﹶﻠ ﹸﻌﻮﺍ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻮﻻ ﹶﹶی

ﹶﻋ ﹶﻰ ﹶﻣﺎ ﺍﻃﹼﹶﻠ ۡﹶﻌ ﹶﺖ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹺﻣ ﹺﹼ
ٰ
إﹺذ ﹰﺍ ﹶﻣﺎ ﺍﻧ ۡﻈﹶ ﺮﹸو ﹺﻲ

ﹶوﻟ ﹶﹶﺮﻓ ﹸﹶﻀﻮ ﹺﻲ ﹶو ﹶﻗ ﹶﻄ ﹸﻌﻮ ﹺﻲ
ﹶﻓ ﹶ ﺎ ﺍﻧﹶﺎ ذﹶﺍ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ

ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﻳﹶ ﹶﺪﻳۡﻚﹶ ﻳﹶﺎ ﹶﺳ ﹺﹼﻴﺪﹺی
ﹶﺧﺎ ﹺﺿ ٌﻊ ذﹶﻟﹺﻴ ٌﻞ

ﹶﺣﺼﹺ ٌﺮ ﹶﺣﻘ ﹺ ٌﺮ
ﻻ ﹶذﹸو ﺑﹶ ﹶﺮﺍ ﹶءة ٍﻓﹶﺎ ۡﻋ ﹶﺘ ﹺﺬ ﹸر
ﹶوﻻ ﹶذﹸو ﹸﻗ ﹼﹶﻮة ٍﻓﹶﺎﻧ ۡ ﹶﺘ ﹺ ﹸ

ﹶوﻻ ﹶﺣﹸ ﹼﹶﺠ ٍﺔ ﻓﹶﺎ ۡﺣ ﹶﺘ ﹼﹸﺞ ﺑ ﹺ ﹶ ﺎ

 ﹺ ٌﻞ ﻟ ۡﹶﻢ ﺍ ۡﺟ ﹶﺮ ۡﹺح ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﺍ ۡﻋ ﹶﻤ ۡﻞ ﹸﺳﺆ ﹰﺍÒﹶوﻻ ﹶ ﹶﻗﺎ

ﹶو ﹶﻣﺎ ﹶﻋ ﹶ ٰ ﺍ ۡﻟ ﹸﺠ ﹸﺤﻮدﹸ ﹶوﻟ ۡﹶﻮ ﹶﺟ ﹶﺤ ۡﺪ ﹸﺕ ﻳﹶﺎ

ﹶﻣ ۡﻮﻻ ﹶﹶی ﻳﹶ ۡﻨ ﹶﻔ ﹸﻌ ﹺ
ﻒ ﹶوﺍ ﹼﹶ ٰﻰ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹶو ﹶﺟ ﹶﻮﺍرﹺ ﹺﻲ ﻛ ﹸ ﹼﹸﻠ ﹶ ﺎ ﹶﺷﺎ ﹶﹺﺪ ٌة ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶﻗ ۡﺪ
ﹶﻋﻤﹺﻠ ﹸۡﺖ
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I know for sure and
without doubt
that You will interrogate
me about these grand
matter,
You are the Just Judge
Who never wrongs,
Your justice will ruin me,
and from Your all justice I
flee.
If You, O my God,
chastise me,
then it is because of my
sins after Your claim
against me;
and if You pardon me,
then it is on account of
Your forbearance,
magnanimity, and
generosity.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of the
wrongdoers.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of those
seeking forgiveness.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of those
professing Your Oneness.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of the fearful.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of the
apprehensive.
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of those
hoping (for You).

ﻚ
ﹶو ﹶﻋﻠ ﹺ ۡﻤ ﹸﺖ ﹶﻘ ﹺﻴﻨ ﹰﺎ ﻏﹶ ۡ ﹶﺮ ذﹺی ﹶﺷ ٍ ﹼ

There is no god save You.
All glory be to You.

ﹶوﺍﻧﹼﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹶﻜ ﹸﻢ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ۡﺪ ﹸل ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻻ ﹶ ﹶﺗ ﹸﺠﻮ ﹸر

There is no god save You.
All glory be to You.

ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻋ ۡﺪﻟﹺﻚﹶ ﹶﻣ ۡ ﹶﺮﺑﹺﻲ
ﹶﻓ ﹺ ۡن ﹸ ﹶﻌ ﹺﹼﺬﺑۡ ﹺ ﻳﹶﺎ إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ

There is no god save You.
All glory be to You.

 ﹺﹺﻢ ﺍﻻ ﹸﻣﻮرﹺÒ ﹺ ﹺﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻋﻈﹶ ﺎÒﺍﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﺳﺎ

ﹶو ﹶﻋ ۡﺪﻟﹸﻚﹶ ﹸﻣ ۡﻠ ﹺ ﹺﻲ

ﻓﹶﺒ ﹺ ﹸﺬﻧﹸﻮﺑﹺﻲ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﺣﹸ ﹼﹶﺠﺘ ﹺﻚﹶ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﻒ ﹶﻋ ﹺﹼ
ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶ ۡﻌ ﹸ

ﻓﹶﺒ ﹺ ﹺﺤ ۡﻠﻤﹺﻚﹶ ﹶو ﹸﺟﻮد ﹺ ﹶ≈ ﹶو ﹶ ﹶ ﹺﻣﻚﹶ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟﻈﺎﻟﹺﻤﹺ ﹶﻦ

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
ﻳﻦ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﻐ ﹺ ﹺ ﹶ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ

ﻳﻦ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻮ ﹺﹼﺣ ﹺﺪ ﹶ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
 ﹺ ﹺﻔ ﹶﻦÒإ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨﺎ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹶۡﻮ ﹺﺟﻠ ﹺ ﹶﻦ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍ ﹺﺟ ﹶﻦ

I have been of those
desiring (for You).

I have been of those
professing that there is no
god save You.

I have been of those
beseeching (You).
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of those
glorifying (You).
There is no god save You.
All glory be to You.
I have been of those
professing that You are
the Greatest.
There is no god save You.
All glory be to You.
You are my Lord and the
Lord of my bygone
fathers.
O Allah, this is my praise
for You, celebrating Your
glory,
my sincerity to mention
You and profess Your
Oneness,
and my acknowledgment
of Your bounties,
counting them,
although I confess that I
could never count them
for they are innumerable,
abundant,
continuous, and prior to a
certain event.
You have been conferring
upon me with these
bounties
since You created and
originated me
from the beginning of my
age

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﻏﹺﺒ ﹺ ﹶﻦ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ

إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶ ﹺﹼﻠﻠ ﹺ ﹶﻦ

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﹺﻠ ﹺ ﹶﻦÒﺍﻟﺴﺎ

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﺴ ﹺﹼﺒ ﹺﺤ ﹶﻦ
ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ

ﻳﻦ
إ ﹺﹺﹼﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻜﺒﹺﹼﺮ ﹺ ﹶ

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ

ﹶرﺑﹺﹼﻲ ﹶو ﹶر ﹼﹸﺏ ﺁﺑﹶﺎ ﹶﹺﻲ ﺍﻻ ﹼﹶوﻟ ﹺ ﹶﻦ

ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ٰ ﹶﺬﺍ ﺛ ﹶ ﹶﻨﺎ ﹺﻲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹸﻣ ﹶﻤ ﹺﹼﺠﺪ ﹰﺍ

ﹶوإ ﹺ ۡﺧﻼ! ﹺ ﻟ ﹺ ﹺﺬ ۡ ﹺ ﹶ≈ ﹸﻣ ﹶﻮﺣﹺﹼﺪ ﹰﺍ
 ﹺﻚﹶ ﹸﻣ ﹶﻌ ﹺﹼﺪد ﹰﺍÒﹶوإ ﹺ ۡ ﹶ ﺍرﹺی ﺑﹺﺂﻻ ﹶ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹸﻣ ﹺ ﹼ ﹰﺍ ﺍ ﹺﹼﻲ ﻟ ۡﹶﻢ ﺍ ۡﺣﺼﹺ ﹶ ﺎ
ﻟ ﹺ ﹶﻜ ۡ ﹶﺮﺗ ﹺ ﹶ ﺎ ﹶو ﹸﺳﺒﹸﻮﻏﹺ ﹶ ﺎ

ﹶو ﹶﺗﻈﹶ ﺎ ﹸﺮ ﹺ ﹶﺎ ﹶو ﹶ ﹶﻘﺎدﹸ ﹺﻣ ﹶ ﺎ إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶﺣﺎد ﹺ ٍث ﹶﻣﺎ
ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺗﺰﹶ ۡل ﹶﺗ ﹶﺘ ﹶﻌ ﹼﹶ ﹸﺪ ﹺﻲ ﺑ ﹺ ﹺ ﹶﻣ ﹶﻌ ﹶ ﺎ

ﹸﻣ ۡﻨ ﹸﺬ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺘ ﹺ ﹶوﺑﹶ ﹶﺮﺍ ﹶﺗ ﹺ
ﹺﻣ ۡﻦ ﺍ ﹼﹶو ﹺل ﺍ ۡﻟ ﹸﻌ ۡﻤﺮ ﹺ
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through meeting my
poverty
relieving me from harm,
giving me means of
easiness,
repelling misery from me,
alleviating my agonies,
granting me wellbeing in
my body,
and furnishing me with
sound faith.
If all creatures assist me
to be able to mention
Your bounties,
including the past and the
coming generations,
neither I nor will they be
able to do that.
Holy be You and Exalted
be You;
You are All-generous,
All-great, and Allmerciful Sustainer.
Your bounties are
innumerable,
(proper) praise of You is
unreachable,
and Your graces cannot be
rewarded.
(Please) send blessings
upon Mu¦ammad and the
Household of Mu¦ammad,
perfect Your bounties for
us,
and make us happy by
obeying You.
All glory be to You. There
is no god save You.
O Allah, verily, You
answer the distressed,
remove the evil,

ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻹﹺﻏۡ ﹶﻨﺎ ﹺء ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﻔ ۡ ﹺ
ﹶو ﹶﻛ ۡﺸ ﹺﻒ ﺍﻟ ﹼﹸ ﹺﹼ
ﻴﺐ ﺍ ۡﻟ ﹸﻴ ۡ ﹺ
ﹶو ﹶ ۡﺴﺒ ﹺ ﹺ

ﹶو ﹶد ۡﻓ ﹺﻊ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌ ۡ ﹺ
ﹶو ﹶ ۡ ﹺ ﻳ ﹺﺞ ﺍ ۡﻟ ﹶ ۡ ﹺﺏ

ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻌﺎﻓ ﹶﹺﻴ ﹺﺔ ﹺﻲ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹶﺪ ﹺن

ﻳﻦ
ﺍﻟﺴﻼﹶ ﹶﻣ ﹺﺔ ﹺﻲ ﹺﹼ
ﹶو ﹼﹶ
ﺍﻟﺪ ﹺ

ﹶوﻟ ۡﹶﻮ ﹶرﻓ ﹶﹶﺪ ﹺﻲ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻗ ۡﺪرﹺ ذ ﹺ ۡ ﹺ ۡﹺﻌ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ
ﹶﺟﻤﹺﻴ ﹸﻊ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎ ﹶﻟﻤﹺ ﹶﻦ
ﻳﻦ
ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻻ ﹼﹶوﻟ ﹺ ﹶﻦ ﹶوﺍﻵ ﹺ ﹺ ﹶ

ﹶﻣﺎ ﹶﻗ ﹶﺪ ۡر ﹸﺕ ﹶوﻻ ﹶ ۡﹸﻢ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﹶ ﹶﻘ ﹼﹶﺪ ۡﺳ ﹶﺖ ﹶو ﹶ ﹶﻌﺎﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺖ

ﹺﻣ ۡﻦ ﹶر ﹼ ٍﺏ ﹶ ﹺ ٍﻳﻢ ﹶﻋﻈ ٍﹺﻴﻢ ﹶرﺣ ٍﹺﻴﻢ

≈ﻻ ﹶﺗﹸ ۡﺤ ﹶ ٰ ﺁﻻﹶﺅ ﹶﹸ
≈ﹶوﻻ ﹶﻳﹸ ۡﺒ ﹶﻠ ﹸﻎ ﺛ ﹶ ﹶﻨﺎﺅ ﹶﹸ

≈ﹶوﻻ ﹶﺗﹸﻜﹶﺎ ﹶ ٰﻰ ﹶ ۡﻌ ﹶﻤﺎﺅ ﹶﹸ

ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶوﺁ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
ﹶوﺍ ۡﺗﻤﹺ ۡﻢ ﹶﻋ ﹶﻠ ۡﻴ ﹶﻨﺎ ﹶﹺﻌ ﹶﻤﻚﹶ

ﹶوﺍ ۡﺳﻌ ۡﹺﺪﻧﹶﺎ ﺑ ﹺ ﹶﻄﺎ ﹶﻋﺘ ﹺﻚﹶ
ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ

ﹼﹶ
ﻴﺐ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻀ ﹶ ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﺗﹸﺠ ﹺ ﹸ
ﺍﻟﺴ ﹶﺆ
ﹶو ﹶﺗﻜۡ ﹺﺸ ﹸ
ﻒ ﹼﹸ

aid the anguished,
cure the ailed,
enrich the poor,
set the broken,
have mercy on the young,
help the old,
none can help against
You,
none is more powerful
than You,
and You are the Most
High, the All-great.
O He Who release the
shackled captive!
O He Who provides
sustenance to the young
child!
O He Who is the
Preserver of the afraid
seeker of refuge!
O He Who has neither
partner nor assistant,
(please) send blessings to
Mu¦ammad and the
Household of Mu¦ammad,
and grant me, in this
evening,
the best of what You have
granted and awarded
to any of Your servants,
including a grace that You
donate,
bounties that You reoffer,
a tribulation that You
deter,
an anguish that You
remove,
a prayer that You answer,

ﹶو ﹸﻐ ﹸ
وﺏ
ﹺﻴﺚ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡ ﹸ ﹶ
ﹶو ﹶ ۡﺸ ﹺﻲ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﻘ ﹶﹺﻴﻢ
ﹶو ﹸ ۡﻐ ﹺ ﺍ ۡﻟ ﹶﻔﻘ ﹺ ﹶﺮ
ﹶو ﹶﺗ ۡﺠﺒﹸﺮﹸ ﺍ ۡﻟ ﹶﻜ ﹺﺴ ﹶﺮ

ﹶو ﹶﺗﺮۡ ﹶﺣ ﹸﻢ ﺍﻟﺼﹼﹶ ﻐﹺ ﺮﹶ
ﹶو ﹸ ﹺﻌ ﹸﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﻜﺒ ﹺ ﺮﹶ

ﹶوﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ دﹸوﻧﹶﻚﹶ ﻇﹶ ﹺ ٌﺮ

ﹶوﻻ ﹶﻓ ۡﹶﻮﻗﹶﻚﹶ ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺ ﹼﹸﻲ ﺍ ۡﻟ ﹶﻜﺒ ﹺ ﺮﹸ

ﻳﹶﺎ ﹸﻣ ۡﻄﻠ ﹺ ﹶﻖ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻜ ﹼﹶﺒ ﹺﻞ ﺍﻻ ﹺﺳ ﺮ ﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶرﺍز ﹶﹺق ﺍﻟ ﹺﹼﻄ ۡﻔ ﹺﻞ ﺍﻟﺼﹼﹶ ﻐﹺ ﺮ ﹺ

 ﹺﹺﻒ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴ ﹶﺘﺠ ﹺ ﺮ ﹺÒﻳﹶﺎ ﻋ ۡﹺﺼ ﹶﻤ ﹶﺔ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨﺎ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶ ﹺ ﻳﻚﹶ ﹶﻟ ﹸ ﹶوﻻ ﹶ ﹶوز ﹶﹺﻳﺮ

ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶوﺁ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
ﹶوﺍ ۡﻋ ﹺﻄ ﹺ ﹺﻲ ٰ ﹺﺬﮦ ﹺﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﺸ ﹼﹶﻴ ﹺﺔ

ﺍﻓ ﹶۡﻀ ﹶﻞ ﹶﻣﺎ ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺖ ﹶوﺍﻧﹶﻠ ﹶۡﺖ
≈ﺍ ﹶﺣﺪ ﹰﺍ ﹺﻣ ۡﻦ ﻋ ﹶﹺﺒﺎد ﹺ ﹶ

ﹺﻣ ۡﻦ ۡﹺﻌ ﹶﻤ ٍﺔ ﺗﹸﻮﻟﹺﻴ ﹶ ﺎ
ﹶوﺁﻻ ٍﹶء ﺗﹸ ﹶﺠ ﹺﹼﺪدﹸ ﹶﺎ
ﹶوﺑﹶﻠ ﹺ ﹼﹶﻴ ٍﺔ ﹶ ۡ ﹺ ﹸﻓ ﹶ ﺎ
ﹶو ﹸ ۡ ﺑﹶ ٍﺔ ﹶﺗﻜۡ ﹺﺸ ﹸﻔ ﹶ ﺎ

ﹶو ﹶد ۡﻋ ﹶﻮة ٍ ﹶ ۡﺴ ﹶﻤ ﹸﻌ ﹶ ﺎ
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a good deed that You
admit,
and an evildoing that You
screen.
Verily, You are All-tender
to him You will, and Allaware,
and You have power over
all things.
O Allah, Verily, You are
the nearest of those whom
are prayed,
You are the promptest of
those who may respond,
the most generous of
those who may pardon,
the most liberal of those
who give,
and the most responding
of those whom are asked.
O All-beneficent of the
world and the Hereafter,
and All-merciful!
No besought one is like
You
and none save You is
hoped.
I prayed You and You
answered me.
I besought You and You
gave me.
I desired for You and You
had mercy on me.
I had confidence in You
and You saved me.
I resorted to You in awe
and You delivered me.
O Allah, (please) send
blessings to Mu¦ammad,
Your servant, messenger,
and prophet,
and to all of his
Household, the pure and
immaculate,
and perfect for us Your
graces,

ﹶو ﹶﺣ ﹶﺴ ﹶﻨ ٍﺔ ﹶﺗ ﹶﺘ ﹶﻘ ﹼﹶﺒﻠﹸ ﹶ ﺎ

make us taste the pleasure
of Your gifts,

ﹶو ﹶﺳ ﹺﹼﻴ ﹶﺌ ٍﺔ ﹶﺗ ﹶﺘ ﹶﻐ ﹼﹶﻤ ﹸﺪ ﹶﺎ

and register us as thankful
for You

ﹶو ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡء ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﺍ ۡ ﹶ ﹸﺏ ﹶﻣ ۡﻦ دﹸ ﹺ ﹶﻲ

Respond, respond! O Lord
of the worlds!

ﻴﻒ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶ ﺸﹶ ﺎ ﹸء ﹶﺧﺒ ﹺ ٌﺮ
ٌ إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﻟ ﹺﻄ

ﺎﺏ
ﹶوﺍ ۡ ﹶ ﹸع ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ﹶﺟ ﹶ
ﹶوﺍ ۡ ﹶ ﹸم ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻋﻔﹶﺎ
ﹶوﺍ ۡو ﹶﺳ ﹸﻊ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ٰﻰ
ﹶوﺍ ۡﺳ ﹶﻤ ﹸﻊ ﹶﻣ ۡﻦ ﹸﺳﺌ ﹺ ﹶﻞ

ﺍﻟﺪﻧ ۡ ﹶﻴﺎ ﹶوﺍﻵ ﹺ ﹶ ة ﹺ ﹶو ﹶرﺣ ﹶﹺﻴﻤ ﹸ ﹶﻤﺎ
ﻳﹶﺎ ﹶر ۡﺣ ٰﻤ ﹶﻦ ﹼﹸ

ول
ٌ ﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ ﹶﻛﻤ ﹺ ۡﺜﻠﹺﻚﹶ ﹶﻣ ۡﺴ ﹸﺆ

ﻮل
ﹶوﻻ ﹶﺳ ﹶﹺﻮ ﹶ
ٌ ﺍ≈ ﹶﻣﺎ ﹸﻣ
ﹶد ﹶﻋ ۡﻮﺗﹸﻚﹶ ﻓﹶﺎ ﹶﺟﺒ ۡ ﹶﺘ ﹺ

ﹶو ﹶﺳﺎ ۡﻟﺘﹸﻚﹶ ﻓﹶﺎ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ

ﹶو ﹶرﻏﹺ ۡﺒ ﹸﺖ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶ ﹶﺣ ۡﹺﻤ ﹶﺘ ﹺ
ﹶو ﹶو ﹺ ۡﻘ ﹸﺖ ﺑﹺﻚﹶ ﹶﻓ ﹶﻨ ﹼﹶﺠ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ

ﹶوﻓﹶﺰ ﹺ ۡﻋ ﹸﺖ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶﻓ ﹶﻜ ﹶﻔ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻓ ﹶﹶﺼﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
ﹶﻋ ۡﺒﺪ ﹶﹺ≈ ﹶو ﹶر ﹸﺳﻮﻟﹺﻚﹶ ﹶوﻧﹶﺒ ﹺ ﹺﹼﻴﻚﹶ
ﻳﻦ
ﺍﻟﻄﻴﹺﹼﺒ ﹺ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﹶو ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺁﻟ ﹺ ﹺ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎ ﹺﺮ ﹺ ﹶ
ﺍ ۡﺟ ﹶﻤ ﹺﻌ ﹶﻦ

≈ﹶو ﹶﺗ ﹺﹼﻤ ۡﻢ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﹶ ۡﻌ ﹶﻤﺎ ﹶء ﹶ

and as oft-referring to
You.

O Allah, Who owns;
therefore, He controls,
and controls; therefore,
He has absolute authority,
and is disobeyed; yet, He
covers,
and is prayed for
forgiveness; therefore, He
forgives.
O He Who is the aim of
seekers and desirers
and the ultimate purpose
of the hope of hopers!
O He Who encompasses
all things in knowledge
and covers those who quit
(their sins) with tender,
mercy, and forbearance!

O Allah, we turn our faces
to You in this evening
that You deem honorable
and reverential
(asking You) in the name
of Mu¦ammad, Your
Prophet, Messenger,
the best of Your creation,
Your trustee on Your
Revelation,
the bearer of glad tidings,
the warner,
and the shining lantern,
with whom You have
conferred upon the
Muslims,

≈ﹶو ﹶ ﹺﹼﻨﺌۡ ﹶﻨﺎ ﹶﻋ ﹶﻄﺎ ﹶء ﹶ
ﻳﻦ
ﹶو ۡﺍﻛﺘﹸﺒ ۡ ﹶﻨﺎ ﹶﻟﻚﹶ ﹶﺷﺎ ﹺ ﹺ ﹶ
ﻳﻦ
 ﹺﻚﹶ ذﹶﺍ ﹺ ﹺ ﹶÒﹶوﻵﹺﻻ ﹶ

ﺁ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺁ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹶرﺏﹼﹶ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎ ﹶﻟﻤﹺ ﹶﻦ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻣﻠﹶﻚﹶ ﹶﻓ ﹶﻘ ﹶﺪ ﹶر

ﹶو ﹶﻗ ﹶﺪ ﹶر ﹶﻓ ﹶﻘ ﹶ ﺮﹶ
ﹶوﻋﹸ ﹺ ﹶ ﻓ ﹶﹶﺴ ﹶ ﹶﺮ

ۡ ﹶو
ﺍﺳ ﹸﺘ ۡﻐ ﹺ ﹶ ﹶﻓ ﹶﻐ ﹶ ﹶ

ﻳﹶﺎ ﻏﹶﺎﻳﹶ ﹶﺔ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎﻟﹺﺒ ﹺ ﹶﻦ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﻏﹺﺒ ﹺ ﹶﻦ

ﹶو ﹸﻣ ۡﻨ ﹶﺘ ﹶ ٰﻰ ﺍ ﹶﻣ ﹺﻞ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍ ﹺﺟ ﹶﻦ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍ ﹶﺣ ﹶﺎط ﺑﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡء ﻋﹺﻠۡﻤ ﹰﺎ

ﹶو ﹶو ﹺﺳ ﹶﻊ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴ ﹶﺘﻘ ﹺﻴﻠ ﹺ ﹶﻦ ﹶرﺍ ﹶﻓ ﹰﺔ ﹶو ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ﹰﺔ

ﹶوﺣﹺﻠۡﻤ ﹰﺎ

ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ إﹺﻧﹼﹶﺎ ﻧ ﹶ ﹶﺘ ﹶﻮ ﹼﹶﺟ ﹸ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹺﻲ ٰ ﹺﺬﮦ ﹺ
ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﺸ ﹼﹶﻴ ﹺﺔ

ﹼﹶﺍﻟ ﹺ ﹶ ﹼﹶ ۡﻓ ﹶﺘ ﹶ ﺎ ﹶو ﹶﻋ ﹼﹶﻈ ۡﻤ ﹶﺘ ﹶ ﺎ

ﺑ ﹺ ﹸﻤ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﻧﹶﺒ ﹺ ﹺﹼﻴﻚﹶ ﹶو ﹶر ﹸﺳﻮﻟﹺﻚﹶ
ﹶوﺧﹺ ﹶ ﹶﺮﺗ ﹺﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺﻚﹶ

ﹶوﺍ ﹺﻣﻴﻨ ﹺﻚﹶ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶو ۡﺣﻴﹺﻚﹶ
ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹺﺸ ﺮ ﹺﺍﻟ ﹼﹶﻨ ﹺﺬﻳﺮ ﹺ
ﺍﻟ ﹺﹼ ﹶ ﺍ ﹺج ﺍﻟ ﹸۡﻤﻨ ﹺ ﺮ ﹺ

ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶﻌ ۡﻤ ﹶﺖ ﺑ ﹺ ﹺ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴﻠﹺﻤﹺ ﹶﻦ
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and whom You made
mercy for the worlds.
So, O Allah, bless
Mu¦ammad and the
Household of Mu¦ammad,
forasmuch as Mu¦ammad
deserves that from You, O
All-great.
So, (please) send
blessings to him and his
Household,
the elite, pure, and
immaculate—all of them,
and encompass us with
Your pardoning us.
To You are the voices of
various languages
clamoring;
so, decide for us, O Allah,
in this evening
a share from every good
item that You distribute
among Your servants,
illumination by which
You guide,
mercy that You spread,
blessing that You bring
down,
wellbeing that You
extend,
and sustenance that You
stretch,
O most Merciful of all
those who show mercy!
O Allah, turn us in this
hour
successful, flourishing,
blessed, and gainers.

ﹶو ﹶﺟ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﺘ ﹸ ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ﹰﺔ ﻟﹺﻠ ﹶۡﻌﺎ ﹶﻟﻤﹺ ﹶﻦ

ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻓ ﹶﹶﺼﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶوﺁ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ

ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٌﺪ ﺍ ۡ ٌﻞ ﻟﹺﺬٰ ﻟﹺﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﻳﹶﺎ

ﹶﻋﻈﹺﻴ ﹸﻢ

ﻓ ﹶﹶﺼﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﺁﻟ ﹺ ﹺ

ﻳﻦ
ﺍﻟﻄﻴﹺﹼﺒ ﹺ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻨ ﹶﺘ ﹶﺠﺒ ﹺ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎ ﹺﺮ ﹺ ﹶ

ﺍ ۡﺟ ﹶﻤ ﹺﻌ ﹶﻦ
ﹶو ﹶ ﹶﻐ ﹼﹶﻤ ۡﺪﻧﹶﺎ ﺑﹺ ﹶﻌﻔۡﻮ ﹺ ﹶ≈ ﹶﻋ ﹼﹶﻨﺎ

ﺍﺕ ﺑﹺ ﹸﺼﻨﹸ ﹺ
ﻮف
ﹶﻓ ﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶﻋﺠﹼﹶﺖﹺ ﺍﻻ ۡﺻ ﹶﻮ ﹸ

ﺍﻟ ﹼﹸﻠ ﹶﻐﺎ ﹺ
ﺕ

ﻓﹶﺎ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹺﻲ ٰ ﹺﺬﮦ ﹺﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﺸ ﹼﹶﻴ ﹺﺔ
ﹶﺼﹺﻴﺒ ﹰﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﺧ ۡﺮ ٍ ﹶ ۡﻘ ﹺﺴ ﹸﻤ ﹸ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ

≈ﻋ ﹺ ﹶﺒﺎد ﹺ ﹶ

ﹶوﻧ ﹸﻮ ٍر ﹶﺗ ۡﺪﹺی ﺑ ﹺ ﹺ
ﹶو ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ٍﺔ ﹶﺗ ۡﻨ ﹸ ﹸ ﹶﺎ
ﹶوﺑﹶ ﹶﺮ ﹶﻛ ٍﺔ ﺗﹸ ۡﻨﺰﹺﻟﹸ ﹶ ﺎ

ﹶو ﹶﻋﺎﻓ ﹶﹺﻴ ٍﺔ ﺗﹸ ﹶﺠ ﹺﹼﻠﻠﹸ ﹶ ﺎ

ﹶورﹺ ۡ ٍق ﹶﺗ ۡﺒ ﹸﺴ ﹸﻄ ﹸ

ﻳﹶﺎ ﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ﹶﻦ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡﻗﻠﹺﺒ ۡ ﹶﻨﺎ ﹺﻲ ٰ ﹶﺬﺍ ﺍﻟ ﹶۡﻮﻗۡﺖﹺ

ﹸﻣ ۡﻨﺠ ﹺ ﹺﺤ ﹶﻦ ﹸﻣ ۡﻔﻠ ﹺ ﹺﺤ ﹶﻦ
ﻳﻦ ﻏﹶﺎﻧﹺﻤﹺ ﹶﻦ
ﹶﻣﺒۡﺮﹸورﹺ ﹶ

Do not include us with the
despondent.
Do not leave us without
Your mercy.
Do not deprive us of that
which we hope from Your
favor.
Do not make us deprived
of Your mercy,

or despair of the favor of
what we hope from Your
gifts.
Do not turns us down
disappointed
or driven away from Your
door.
O most Magnanimous of
all those who treat
magnanimously
and most Generous of all
those who act generously!
To You are we advancing
with full conviction
and to Your Holy House
are we betaking ourselves
purposefully;
So, (please) help us do
our rituals (perfectly)
perfect for us our
pilgrimage
pardon us, and grant us
wellbeing.
We are stretching our
hands toward You;
so, they are marked by the
humiliation of confession.
O Allah, grant us in this
evening that which we
have besought from You
and save us from that
which we have besought
You to save us;
for we have no savior but
You

ﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗ ۡﺠ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﻨﺎ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺎﻧ ﹺ ﹺﻄ ﹶﻦ

ﹶوﻻ ﹶﺗﹸ ۡﺨﻠ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶر ۡﺣ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ

ﺮﺤ ۡﻣ ﹶﻨﺎ ﹶﻣﺎ ﻧ ﹸ ﹶﺆ ﹺﹼﻣﻠﹸ ﹸ ﹺﻣ ۡﻦ ﻓ ۡﹶﻀﻠﹺﻚﹶ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗ ۡ ﹺ

ﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗ ۡﺠ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﻨﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶر ۡﺣ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ

ﺮﺤو ﹺﻣ ﹶﻦ
ﹶﻣ ۡ ﹸ

 ﹺﻚﹶÒﹶوﻻ ﹶﻟﹺﻔ ۡﹶﻀ ﹺﻞ ﹶﻣﺎ ﻧ ﹸ ﹶﺆ ﹺﹼﻣﻠﹸ ﹸ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻋ ﹶﻄﺎ
ﹶﻗﺎﻧ ﹺ ﹺﻄ ﹶﻦ

 ﹺﺒ ﹺ ﹶﻦÒﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗﺮﹸ ﹼﹶدﻧﹶﺎ ﹶﺧﺎ

ﻳﻦ
ﹶوﻻ ﹶ ﹺﻣ ۡﻦ ﺑﹶﺎﺑﹺﻚﹶ ﹶﻣ ۡ ﹸ ود ﹺ ﹶ
ﻳﻦ
ﻳﹶﺎ ﺍ ۡﺟ ﹶﻮ ﹶد ﺍﻻ ۡﺟ ﹶﻮد ﹺ ﹶ

ﹶوﺍ ۡ ﹶ ﹶم ﺍﻻ ۡ ﹶ ﹺﻣ ﹶﻦ
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﺍﻗ ﹶۡﺒ ۡﻠ ﹶﻨﺎ ﹸﻣﻮﻗﹺﻨ ﹺ ﹶﻦ

ﻳﻦ
ۡﺮﺤﺍم ﹺ ﹺﹼ
ﺁﻣ ﹶﻦ ﻗﹶﺎﺻﹺ ﺪﹺ ﹶ
ﹶوﻟﹺﺒﹶﻴۡﺘ ﹺﻚﹶ ﺍﻟ ﹶ ﹶ
ﻓﹶﺎﻋ ﹺ ﹼﹶﻨﺎ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ﹶﻨﺎ ﹺﺳ ﹺﻜ ﹶﻨﺎ
ﹶوﺍ ۡﻛﻤﹺ ۡﻞ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﹶﺣ ﹼﹶﺠ ﹶﻨﺎ

ﻒ ﹶﻋ ﹼﹶﻨﺎ ﹶو ﹶﻋﺎﻓ ﹺ ﹶﻨﺎ
ﹶوﺍ ۡﻋ ﹸ

ﹶﻓ ﹶﻘ ۡﺪ ﹶﻣ ﹶﺪ ۡدﻧﹶﺎ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﺍﻳۡ ﹺﺪﻳﹶ ﹶﻨﺎ
ﹺ
ﹶﻓ ﹺ ﹶﻲ ﺑ ﹺ ﹺﺬ ﹼﹶﻟ ﹺﺔ ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﻋ ﹶﺮ ﹺ
ﺍف ﹶﻣ ۡﻮ ﹸﺳﻮ ﹶﻣ ٌﺔ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻓﹶﺎ ۡﻋ ﹺﻄ ﹶﻨﺎ ﹺﻲ ٰ ﹺﺬﮦ ﹺﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﺸ ﹼﹶﻴ ﹺﺔ ﹶﻣﺎ

≈ﺎ
ﹶﺳﺎ ۡﻟ ﹶﻨ ﹶ

≈ﺎ
ﺍﺳ ﹶﺘﻜۡ ﹶﻔ ۡﻴ ﹶﻨ ﹶ
ۡ ﹶو ۡﺍﻛ ﹺﻔ ﹶﻨﺎ ﹶﻣﺎ
≈ﺍ
ﹶﻓﻼﹶ ﻛﹶﺎ ﹺ ﹶﻲ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺳ ﹶﹺﻮ ﹶ
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and we have no sustainer
but You.
Your decree is prevalent
on us,
Your knowledge is
encompassing us,
and Your decisions about
us is just.
(Please) decree for us that
which is good
and make us of the people
of goodness.
O Allah, decide for us, on
account of Your
magnanimity, a great
reward,
a generous reserve,
and a permanent easiness,
and forgive us all our
sins,
do not annihilate us with
those annihilated,
and do not drive away
from us Your tenderness
and mercy;
O most Merciful of all
those who show mercy!
O Allah, include us, at
this hour, with them who
besought You and You
thus gave them,
who thanked You and You
thus increased them,
who returned to You and
You thus accepted them,
and who renounced all
their sins before You and
You thus forgave them;
O Lord of Majesty and
Honor!
O Allah, purify us and
lead us to success
and admit our earnest
entreaty;

≈ﹶوﻻ ﹶ ﹶرﺏﹼﹶ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﻏﹶ ۡﺮﹸ ﹶ
ﻧﹶﺎﻓ ﹺﺬٌ ﻓ ﹺﻴ ﹶﻨﺎ ﺣﹸﻜۡ ﹸﻤﻚﹶ

ﹸﻣﺤ ٌﹺﻴﻂ ﺑ ﹺ ﹶﻨﺎ ﻋﹺﻠ ﹸۡﻤﻚﹶ

≈ﹶﻋ ۡﺪ ٌل ﻓ ﹺﻴ ﹶﻨﺎ ﹶﻗ ﹶﻀﺎﺅ ﹶﹸ

إﹺﻗ ﹺۡﺾ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮﹶ
ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﻨﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍ ۡ ﹺﻞ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮ ﹺ
ﹼﹶ
ﹺﻴﻢ ﺍﻻ ۡﺟﺮ ﹺ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡو ﹺﺟ ۡﺐ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺑ ﹺ ﹸﺠﻮد ﹺ ﹶ≈ ﹶﻋﻈ ﹶ

ﹶو ﹶ ﹺ ﹶﻳﻢ ﹼﹸ
ﺍﻟﺬ ۡ ﹺ
ﹶو ﹶد ﹶو ﹶﺍم ﺍ ۡﻟ ﹸﻴ ۡ ﹺ

ﹶوﺍﻏۡ ﹺ ۡ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ذﹸﻧ ﹸﻮﺑﹶ ﹶﻨﺎ ﺍ ۡﺟ ﹶﻤ ﹺﻌ ﹶﻦ
ﹶوﻻ ﹶﺗﹸ ۡﻠﹺﻜۡ ﹶﻨﺎ ﹶﻣ ﹶﻊ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﺎﻟ ﹺ ﹺﻜ ﹶﻦ

ﹶوﻻ ﹶ ﹶ ۡ ﹺ ۡف ﹶﻋ ﹼﹶﻨﺎ ﹶرﺍ ﹶﻓ ﹶﺘﻚﹶ ﹶو ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ﹶﺘﻚﹶ

ﻳﹶﺎ ﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ﹶﻦ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻠ ﹶﻨﺎ ﹺﻲ ٰ ﹶﺬﺍ ﺍﻟ ﹶۡﻮﻗۡﺖﹺ ﹺﻣ ﹼﹶﻤ ۡﻦ

ﹶﺳﺎ ﹶﻟﻚﹶ ﻓﹶﺎ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺘ ﹸ

ﹶو ﹶﺷ ﹶ ﹶ ﹶ≈ ﻓﹶﺰ ﹺ ۡد ﹶﺗ ﹸ
ﺎﺏ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶﻓ ﹶﻘﺒ ﹺ ۡﻠ ﹶﺘ ﹸ
ﹶوﺛﹶ ﹶ

ﹶو ﹶﺗ ﹶﻨﺼﹼﹶ ﹶﻞ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻦ ذﹸﻧ ﹸﻮﺑ ﹺ ﹺ ﻛ ﹸ ﹺﹼﻠ ﹶ ﺎ
ﹶﻓ ﹶﻐ ﹶ ۡ ﹶﺗ ﹶ ﺎ ﹶﻟ ﹸ
ﻳﹶﺎ ذﹶﺍ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﻼﹶ ﹺل ﹶوﺍ ﹺﻻ ۡ ﹶ ﺍم ﹺ
ﺍﻟ ﹼﹶﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶو ﹶ ﹺﹼﻘ ﹶﻨﺎ ﹶو ﹶﺳ ﹺﹼﺪ ۡدﻧﹶﺎ

ﹶوﺍﻗ ﹶۡﺒ ۡﻞ ﹶ ﹶ ﹼﹸ ﹶﻋ ﹶﻨﺎ

O He Who is the best of
all those who are besought
and most Merciful of all
those whose mercy is
sought!
O He from Whom the
closing of eyelids cannot
be hidden,
nor are the glances of
eyes,
nor is that which settles in
the unseen,
nor are things vanished
under the secrets of
hearts.
Verily, all that has been
encompassed by Your
knowledge
and covered by Your
forbearance.
All glory be to You; and
Exalted be You above all
that the wrongdoers say,
in high exaltation!
Declaring You glory are
the seven heavens,
the (layers of the) earth,
and all beings therein.
There is not a thing but
celebrates Your praise.
Yours are all praise,
glory,
and exaltation of majesty.
O Owner of majesty,
honor,
grace, favoring,
and huge bestowals.
You are the Allmagnanimous, the Allgenerous,

ﻳﹶﺎ ﹶﺧ ۡ ﹶﺮ ﹶﻣ ۡﻦ ﹸﺳﺌ ﹺ ﹶﻞ

ﺍﺳ ﹸﺮۡﺣ ﹶﹺﻢ
ۡ ﹶوﻳﹶﺎ ﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﹶﻣ ﹺﻦ

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻻ ﹶﻳﹶ ۡﺨ ﹶ ٰﻰ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ إﹺﻏ ﹶۡﻤ ﹸ
ﺎض
ﺍ ۡﻟ ﹸﺠ ﹸﻔﻮ ﹺن

ﹶوﻻ ﹶ ﹶﻟ ۡﺤ ﹸﻆ ﺍ ۡﻟ ﹸﻌ ﹸﻴﻮ ﹺن

ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶ ﹼﹶ ﹺﻲ ﺍﻟ ﹶۡﻤﻜۡﻨﹸﻮ ﹺن
ۡ ﹶوﻻ ﹶ ﹶﻣﺎ

ﺍﺕ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶﻣﺎ ﺍﻧ ۡ ﹶﻄ ﹶﻮ ۡﺕ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹸﻣ ۡﻀ ﹶﻤ ﹶﺮ ﹸ
ﻮﺏ
ﺍ ۡﻟ ﹸﻘﻠﹸ ﹺ
ﺍﻻ ﹶﻛ ﹸ ﹼﹸﻞ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﹶﻗ ۡﺪ ﺍ ۡﺣ ﹶﺼﺎ ﹸﮦ ﻋﹺﻠ ﹸۡﻤﻚﹶ

ﹶو ﹶوﺳ ﹶﹺﻌ ﹸ ﺣﹺﻠ ﹸۡﻤﻚﹶ
ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤﺎﻧﹶﻚﹶ ﹶو ﹶ ﹶﻌﺎﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺖ ﹶﻋ ﹼﹶﻤﺎ ﹶ ﹸﻘﻮ ﹸل
ﹼﹶ
ﻮن
ﺍﻟﻈﺎﻟ ﹺ ﹸﻤ ﹶ
ﻋﹸﻠﹸ ﹼﻮ ﹰﺍ ﹶﻛﺒ ﹺ ﺮ ﹰﺍ

ﺍﺕ ﹼﹶ
ﹸ ﹶﺴ ﹺﹼﺒ ﹸﺢ ﹶﻟﻚﹶ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴ ۡﺒ ﹸﻊ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹶو ﹸ

ﻮن ﹶو ﹶﻣ ۡﻦ ﻓ ﹺﻴ ﹺﻦﹼﹶ
ﹶوﺍﻻ ﹶر ﹸﺿ ﹶ
≈ﹶوإ ﹺ ۡن ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ۡء إﹺﻻﹼﹶ ﹶﹸﺴﺒﹺﹼﺢﹸ ﺑ ﹺ ﹶﺤ ۡﻤﺪ ﹶﹺ
ﹶﻓﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﺠ ﹸﺪ

ﹶوﻋﹸﻠﹸ ﹼﹸﻮ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹺﹼﺪ

ﻳﹶﺎ ذﹶﺍ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﻼﹶ ﹺل ﹶوﺍ ﹺﻻ ۡ ﹶ ﺍم ﹺ
ﹶوﺍ ۡﻟﻔ ۡﹶﻀ ﹺﻞ ﹶوﺍ ﹺﻻ ۡ ﹶﻌﺎم ﹺ
ﹶوﺍﻻﻳﹶﺎدﹺی ﺍ ۡﻟﺠ ﹺ ﹶﺴﺎم ﹺ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻮﺍدﹸ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹺ ﻳ ﹸﻢ
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the All-tender, the Allmerciful.
O Allah, provide me
largely with Your legally
gotten sustenance,
grant me wellbeing in my
body and my faith,
secure my fears,
and release me from
Hellfire.

ﹸوف ﺍﻟ ﹼﹶﺮﺣ ﹺﻴ ﹸﻢ
ﺍﻟ ﹼﹶﺮﺅ ﹸ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ۡو ﹺﺳ ۡﻊ ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹺﻣ ۡﻦ رﹺ ۡ ﻗﹺﻚﹶ

ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻼﹶ ﹺل

ﹶو ﹶﻋﺎﻓ ﹺ ﹺ ﹺﻲ ﺑﹶ ﹶﺪ ﹺﻲ ﹶودﹺﻳ ﹺ

ﹶوﺁ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺧ ۡﻮ ﹺﻲ

O Allah, (please) do not
plan against me,
do not draw me near to
destruction,
do not overreach me,
and drive away from me
the evils of the corruptive
Jinn and men.

ﹶوﺍ ۡﻋﺘ ۡﹺﻖ ﹶر ﹶﻗ ﹶﺒ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎرﹺ

ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻻ ﹶ ﹶﺗ ۡﻤ ﹸ ۡ ﺑﹺﻲ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﺪرﹺ ۡﺟ ﹺ
ﹶوﻻ ﹶ ﹶﺗ ۡﺨ ﹶﺪ ۡﻋ ﹺ

ﹶوﺍ ۡد ﹶرﺍ ﹶﻋ ﹺﹼ ﹶ ﹼﹶ ﻓ ﹶﹶﺴ ﹶﻘ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟﺠ ﹺ ﹺﹼﻦ
ﹶوﺍﻹﹺﻧ ۡ ﹺﺲ

Imam al-°usayn (`a) then raised his head and sight to the sky with teary eyes and said with an audible voice:

O most Hearing of all
those who can hear!
O most Seeing of all
those who can see!
O swiftest of all those
who call to account!
O most Merciful of all
those who show mercy!
(Please) send blessings
to Mu¦ammad and the
Household of
Mu¦ammad,
the auspicious chiefs;
and I beseech You for
my request
that if You answer,
anything else that You
reject will not harm me
and if You reject,
anything else that You
respond will not benefit
me.
I beseech You for
releasing me from
Hellfire.
There is no god save
You,
only You, there is no
partner with You.
To You is the kingdom
and to You is all praise,

ﻳﹶﺎ ﺍ ۡﺳ ﹶﻤ ﹶﻊ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﺎ ﹺﻣ ﹺﻌ ﹶﻦ
ﻳﻦ
ﻳﹶﺎ ﺍﺑۡ ﹶ ﹶ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎ ﹺ ﹺ ﹶ

ﹶوﻳﹶﺎ ﺍ ۡ ﹶ ﹶع ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﺎﺳﹺﺒ ﹺ ﹶﻦ
ﹶوﻳﹶﺎ ﺍر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ﹶﻦ
ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶوﺁ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
ﹼﹶ
ﺍﻟﺴﺎ ﹶدة ﹺﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻴﺎ ﹺﻣ ﹺﻦ
ﹶوﺍ ۡﺳﺎﻟﹸﻚﹶ ﹼﹶ
ﺍﻟﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺣﺎ ﹶﺟ ﹺ ﹶ
ﹼﹶﺍﻟ ﹺ إ ﹺ ۡن ﺍ ۡﻋ ﹶﻄﻴۡﺘﹶﻨ ﹺﻴ ﹶ ﺎ ﻟ ۡﹶﻢ ﹶ ﹸ ﹼﹶ ﹺﻲ ﹶﻣﺎ

ﹶﻣ ﹶﻨ ۡﻌ ﹶﺘ ﹺ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶﻣ ﹶﻨ ۡﻌﺘﹶﻨ ﹺﻴ ﹶ ﺎ ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ۡﻨﻔ ۡﹶﻌ ﹺ ﹶﻣﺎ ﺍ ۡﻋ ﹶﻄ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ
ﺎ≈ ﹶر ﹶﻗ ﹶﺒ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎرﹺ
ﺍ ۡﺳﺎﻟﹸﻚﹶ ﹶﻓﻜ ﹶ ﹶ

ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ إﹺﻻﹼﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ

ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ ﹶ≈ ﻻ ﹶ ﹶ ﹺ ﻳﻚﹶ ﹶﻟﻚﹶ

ﹶﻟﻚﹶ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻠ ﹸ
ﻚ ﹶو ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ

and You have power
over all things.
O my Lord! O my Lord!
O my Lord…

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡء ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ
ﻳﹶﺎ ﹶر ﹺﹼﺏ ﻳﹶﺎ ﹶر ﹼﺏ ﻳﹶﺎ ﹶر ﹼﺏگ

Imam al-°usayn (`a) then repeated y¡-rabbi so
frequently and effectively that he attracted the
attentions of all the others who, instead of praying for
granting their needs, surrounded Imam al-°usayn (`a)
to listen to him and pray for the response of his
supplication. Then, they wept with him. At sunset, they
left Mount `Araf¡t with him.
This is the end of Imam al-°usayn’s supplicatory
prayer on the `Araf¡t Day according to the narrations
of al-Kaf`am¢ in his book of al-Balad al-Am¢n and
`All¡mah al-Majlis¢ in his book of Z¡d al-Ma`¡d. As for
Sayyid Ibn ±¡w£s, he, in his book of Iqb¡l al-A`m¡l,
adds the following statements to the supplicatory
prayer:

O my God, I am needy despite
my richness;
so, how can I not be needy in
my neediness?
O my God, I am ignorant
despite my knowledge;
so, how can I not be ignorant
in my ignorance?

O my God, the variety of Your
regulating of matters

ﺎی
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍﻧﹶﺎ ﺍ ۡﻟ ﹶﻔﻘ ﹺ ﺮﹸ ﹺﻲ ﻏﹺ ﹶﻨ ﹶ
ﻒ ﻻ ﺍ ﹸﻛﻮ ﹸن ﹶﻓﻘ ﹺ ﺮ ﹰﺍ ﹺﻲ
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ
ﹶﻓ ۡ ﹺ ی؟

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍﻧﹶﺎ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﺎ ﹺ ﹸﻞ ﹺﻲ ﻋ ﹺ ۡﻠ ﹺ
ﻒ ﻻ ﹶﺍ ﹸﻛﻮ ﹸن ﹶﺟ ﹸﻮ ﹰﻻ ﹺﻲ
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ

ﹶﺟ ۡ ﹺﻲ؟

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إ ﹺ ﹼﹶن ﺍ ۡﺧﺘﹺﻼ ﹶﹶف

≈ﹶﺗ ۡﺪﺑ ﹺ ﺮ ﹶﹺ
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and the swiftness of changes
in Your ordainments
have urged Your servants,
who recognize You,

not to stop at a certain gift
and not to despair of You in
tribulations.
O my God, coming out of me
is that which fits my
lowliness;
but coming from You is that
which befits Your nobleness.
O my God, You had ascribed
to Yourself gentleness and
kindness to me
before the existence of my
weakness.
Will You deprive me of these
two after the emergence of my
weakness?

O my God, if amenities appear
in my conduct,

then that is on account of
Your favors and Your
conferral on me.

If evildoings appear in my
conduct,

then that is still Your justice
and You have claim against
me.

O my God, how may it be that
You abandon me after You
have vouched for me?

≈ﹶو ﹸ ۡ ﹶﻋ ﹶﺔ ﻃ ﹶ ﹶﻮﺍ ﹺء ﹶﻣ ﹶﻘﺎدﹺﻳﺮ ﹺ ﹶ

ﹶﻣ ﹶﻨ ﹶﻌﺎ ﻋ ﹶﹺﺒﺎ ﹶد ﹶ≈ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎرﹺﻓ ﹺ ﹶﻦ
ﺑﹺﻚﹶ

ٍ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﹺن إ ﹺ ﹶﻰ ﹶﻋ ﹶﻄ
ﺎء
ﹶﻋ ﹺﻦ ﹼﹸ
ٰ

س ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﹺﻲ ﺑﹶﻼ ٍﹶء
ﹶوﺍﻟ ﹶۡﻴﺎ ﹺ
ﻴﻖ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹺﻣ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﻳﹶﻠ ﹺ ﹸ

ﺑﹺﻠﹸ ۡﺆ ﹺﻲ

ﹶو ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﹶﻣﺎ ﻳﹶﻠ ﹺ ﹸ
ﻴﻖ ﺑ ﹺ ﹶ ﹶ ﹺﻣﻚﹶ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶو ﹶﺻﻔ ﹶۡﺖ ﹶﻔ ﹶۡﺴﻚﹶ
ﺑﹺﺎﻟ ﹼﹸﻠ ۡﻄ ﹺﻒ ﹶوﺍﻟﺮﹼﹶﺍ ﹶﻓ ﹺﺔ ﹺﻲ

ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ﹸو ﹸﺟﻮد ﹺ ﹶﺿ ۡﻌ ﹺﻲ
ﺍ ﹶﻓ ﹶﺘ ۡﻤ ﹶﻨ ﹸﻌ ﹺ ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ﹶﻤﺎ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ

ﹸو ﹸﺟﻮد ﹺ ﹶﺿ ۡﻌ ﹺﻲ؟
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إ ﹺ ۡن ﻇﹶ ﹶ ﹶﺮ ﹺ
ﺕ
ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﺤﺎ ﹺﺳ ﹸﻦ ﹺﻣ ﹺﹼ

ﻓﹶﺒﹺﻔ ۡﹶﻀﻠﹺﻚﹶ ﹶو ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟﻤﹺ ﹼﹶﻨ ﹸﺔ

ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﻇﹶ ﹶ ﹶﺮ ﹺ
ﺕ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﺴﺎو ﹺ ﹸئ
ﹺﻣ ﹺﹼ

ﻓﹶﺒ ﹺ ﹶﻌ ۡﺪﻟﹺﻚﹶ ﹶو ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹸﺤ ﹼﹶﺠ ﹸﺔ

ﹶﻋ ﹶ ﹼﹶﻲ

ﻒ ﹶﺗﻜﹺﻠﹸ ﹺ ﹶو ﹶﻗ ۡﺪ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹶﺗ ﹶﻜ ﹼﹶﻔﻠ ﹶۡﺖ ﹺﻲ؟

How may I be aggrieved and
You are my support?

How may I be disappointed
and You are undertaking my
affairs?

Here I am begging You by my
need for You.

How can I beg You

by something that is
impossible to reach You?
How can I complain to You
about my manners
while they cannot be hidden
from You?
How can I interpret my words
while You are their source?
How come that You may let
down my hopes,
while they are addressed to
You?
How come that You may not
improve my conditions
while they are originated by
You?
O my God, how gentle You
are to me
despite my notorious
ignorance!
How merciful You are to me
despite my hideous deeds!
O my God, how nigh to me
You are

ﻒ ﺍ ﹶﺿ ﹸﺎم ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﹶو ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎ ﹺ ﹸ ﹺﻲ؟
ﹺﻴﺐ ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﻒ ﺍﺧ ﹸ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹼﹸﹺﻲ ﺑﹺﻲ؟
ﹶﺎ ﺍﻧﹶﺎ ﺍ ﹶﺗ ﹶﻮﺳﹼﹶ ﹸﻞ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﺑﹺ ﹶﻔ ۡ ﹺ ی إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﻒ ﺍ ﹶﺗ ﹶﻮﺳﹼﹶ ﹸﻞ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﹶو ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﺎل ﺍ ۡن ﹶﺼﹺ ﹶﻞ
ٌ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶﹸﻮ ﹶﻣ ﹶﺤ
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ؟

ﻒ ﺍ ۡﺷﻜﹸﻮ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹶﺣﺎ ﹺﻲ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﹶو ﹶﹸﻮ ﻻ ﹶﻳﹶ ۡﺨ ﹶ ٰﻰ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ؟
ﻒ ﺍ ﹶﺗﺮۡ ﹺﺟ ﹸﻢ ﺑ ﹺ ﹶﻤ ﹶﻘﺎ ﹺﻲ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﹶو ﹶﹸﻮ ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﺑﹶ ﹶﺮ ٌز إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ؟
ﻒ ﺗﹸ ﹶﺨﻴ ﹸﹺﹼﺐ ﺁ ﹶﻣﺎ ﹺﻲ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﹶو ﹺ ﹶﻲ ﹶﻗ ۡﺪ ﹶوﻓ ﹶﹶﺪ ۡﺕ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ؟
ﻒ ﻻ ﹶﺗﹸ ۡﺤ ﹺﺴ ﹸﻦ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﺍ ۡﺣ ﹶﻮﺍ ﹺﻲ

ﹶوﺑﹺﻚﹶ ﹶﻗﺎ ﹶﻣ ۡﺖ

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻣﺎ ﺍﻟ ﹶۡﻄﻔﹶﻚﹶ ﺑﹺﻲ
ﹶﻣ ﹶﻊ ﹶﻋﻈ ﹺﹺﻴﻢ ﹶﺟ ۡ ﹺﻲ
ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻤﻚﹶ ﺑﹺﻲ
ﹶﻣ ﹶﻊ ﹶﻗﺒﹺﻴﺢﹺ ﻓ ۡﹺﻌ ﹺﻲ

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻣﺎ ﺍ ۡ ﹶ ﺑﹶﻚﹶ ﹺﻣ ﹺﹼ
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and how far from You I am!
How kind to me You are;

so, what is that which can
prevent me from You?

O my God, I have known,
through variety of signs

and changes of phases,
that what You want from me is
that You introduce Yourself to
me in all things
so that I will not ignore You
in any thing.
O my God, whenever my
lowliness suppresses my
voice,
Your nobility encourages me
to speak.
Whenever my features lead me
to despair (of You),
Your bestowals make me
crave for You.
O my God, as for he whose
good deeds are wrongdoings;

how can his wrongdoings not
be wrongdoings?

As for he whose facts are mere
claims,

how can his claims not be
claims?

ﹶوﺍﺑۡ ﹶﻌ ﹶﺪ ﹺﻲ ﹶﻋ ۡﻨﻚﹶ

ﹶو ﹶﻣﺎ ﺍ ۡرﺍﻓﹶﻚﹶ ﺑﹺﻲ
ﻓ ﹶﹶﻤﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻳﹶ ۡﺤ ﹸﺠﺒﹸ ﹺ

ﹶﻋ ۡﻨﻚﹶ ؟

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻋﻠ ﹺ ۡﻤ ﹸﺖ ﺑﹺﺎ ۡﺧﺘﹺﻼ ﹺ
ﹶف
ﺍﻵﺛﹶﺎرﹺ

ﹶو ﹶﺗ ﹶﻨ ﹼﹸﻘﻼﹶ ﹺ
ﺕ ﺍﻻﻃ ۡ ﹶﻮﺍرﹺ

ﺍ ﹼﹶن ﹸﻣ ﹶﺮﺍ ﹶد ﹶ≈ ﹺﻣ ﹺﹼ ﺍ ۡن
ﹶﺗ ﹶﺘ ﹶﻌﺮ ﹶﹼﹶف إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ ﹺﻲ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء

ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﻻ ﺍ ۡﺟ ﹶ ﻠﹶﻚﹶ ﹺﻲ ﹶ ۡ ٍء

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﻛ ﹸ ﹼﹶﻠ ﹶﻤﺎ ﺍ ۡ ﹶ ﹶﺳ ﹺ ﻟﹸ ۡﺆ ﹺﻲ

ﺍﻧ ۡ ﹶﻄ ﹶﻘ ﹺ ﹶ ﹶ ﹸﻣﻚﹶ
ﹶوﻛ ﹸ ﹼﹶﻠ ﹶﻤﺎ ﺁ ﹶ ﹶﺴ ۡﺘ ﹺ ﺍ ۡو ﹶﺻﺎ ﹺﻲ

ﺍﻃ ۡ ﹶﻤ ﹶﻌ ۡﺘ ﹺ ﹺﻣ ﹶﻨﻨﹸﻚﹶ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻣ ۡﻦ ﻛﹶﺎﻧ ﹶ ۡﺖ ﹶﻣ ﹶﺤﺎ ﹺﺳﻨﹸ ﹸ

O my God, Your unstoppable
decree and Your surmounting
volition

have not left any word to be
said by any orator
and have not left any manner
to be displayed.
O my God, too many are the
acts of obedience that I have
prepared
and the conducts that I have
established,
but Your justice has ruined my
reliance on these,
and, moreover, Your favoring
has made me abandon them.
O my God, You surely know

that even my obedience (to
You) has not lasted in reality,
it has lasted in love (for it)
and determination (to do it)!

ﹶﻣ ﹶﺴﺎو ﹺ ﹶئ

O my God, how can I
determine, while You are Allsupreme?

ﹶﻣ ﹶﺴﺎو ﹺ ﹶئ؟

How can I quit determining,
while it is Your command (to
determine)?

 ﹸ ﹸÒﻒ ﻻ ﹶ ﹶﺗﻜﹸﻮ ﹸن ﹶﻣ ﹶﺴﺎو
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ

 ﹺ ﹸﻘ ﹸÒﹶو ﹶﻣ ۡﻦ ﻛﹶﺎﻧ ﹶ ۡﺖ ﹶﺣ ﹶﻘﺎ

ﹶد ﹶﻋﺎو ﹺ ﹶی
ﻒ ﻻ ﹶ ﹶﺗﻜﹸﻮ ﹸن ﹶد ﹶﻋﺎ ﹶوﺍ ﹸﮦ
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ

ﹶد ﹶﻋﺎو ﹺ ﹶی؟

O my God, my hesitation in
(following) Your traces
will result in unlikely
visitation;
so, (please) join me to You
through a service that takes
me to You.

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺣﹸﻜۡ ﹸﻤﻚﹶ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎﻓ ﹸﹺﺬ

ﹶو ﹶﻣ ﹺﺸﻴﺌﹶﺘﹸﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺎ ﹶﹺﺮةﹸ
ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ۡﺮﹸﻛﹶﺎ ﻟ ﹺ ﹺﺬی ﹶﻣ ﹶﻘﺎ ٍل

ﹶﻣ ﹶﻘﺎ ﹰﻻ

ﹶوﻻ ﹶﻟ ﹺ ﹺﺬی ﹶﺣﺎ ٍل ﹶﺣﺎ ﹰﻻ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻢ ﹺﻣ ۡﻦ ﻃﹶﺎ ﹶﻋ ٍﺔ

ﺑﹶ ﹶﻨ ۡﻴ ﹸﺘ ﹶ ﺎ

ﹶو ﹶﺣﺎ ﹶﻟ ٍﺔ ﹶﺷ ﹼﹶﻴ ۡﺪﺗﹸ ﹶ ﺎ

ﹶ ﹶﺪ ﹶم ﺍ ۡﻋﺘ ﹶﹺﻤﺎدﹺی ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹶ ﺎ

ﹶﻋ ۡﺪﻟﹸﻚﹶ

ﺑﹶ ۡﻞ ﺍ ﹶﻗﺎ ﹶﻟ ﹺ ﹺﻣ ۡﻨ ﹶ ﺎ ﻓ ۡﹶﻀﻠﹸﻚﹶ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶ ۡﻌ ﹶﻠ ﹸﻢ
ﺍ ﹺﹼﻲ ﹶوإ ﹺ ۡن ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺗ ﹸﺪم ﹺ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎ ﹶﻋ ﹸﺔ

ﹺﻣ ﹺﹼ ﻓ ۡﹺﻌ ﹰﻼ ﹶﺟﺰۡﻣ ﹰﺎ

ﹶﻓ ﹶﻘ ۡﺪ ﹶدﺍ ﹶﻣ ۡﺖ ﹶﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﺒ ﹰﺔ ﹶو ﹶﻋﺰۡﻣ ﹰﺎ
ﻒ ﺍ ۡﻋﺰ ﹺ ﹸم ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺎ ﹺﺮﹸ؟
ﻒ ﻻ ﹶﺍ ۡﻋﺰ ﹺ ﹸم ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﹶو ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﺍﻵ ﹺﻣﺮﹸ؟
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﺗ ﹶﺮ ﹼﹸددﹺی ﹺﻲ ﺍﻵﺛﹶﺎرﹺ
ﻳﹸﻮ ﹺﺟ ﹸﺐ ﺑﹸ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍﻟ ﹶۡﻤﺰﹶﺍرﹺ

ﻓﹶﺎ ۡﺟ ﹶﻤ ۡﻌ ﹺ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﺑﹺﺨ ﹺ ۡﺪ ﹶﻣ ٍﺔ ﺗﹸﻮﺻﹺ ﻠﹸ ﹺ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
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How can You be figured out
through that whose existence
relies on You?

Can any thing other than You
hold a (kind of) manifestation
that You lack

and thus it may act as an
appearance for You?

When have You ever been
absent so that You may need
something to point to You?

When have You ever been faroff so that traces may lead to
You?

Blind be the eye that cannot
see You watching it.

Losing is a servant’s deal that
does not dedicate a share to
the love for You.

O my God, You have ordered
us to refer to the traces;

therefore, (please do) make
me refer to You with the garb
of lights
and the guidance of insight

ﻒ ۡﹸﺴ ﹶﺘ ﹶﺪ ﹼﹸل ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ٌ ﺑ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶﹸﻮ ﹺﻲ ﹸو ﹸﺟﻮدﹺﮦ ﹺ ﹸﻣ ۡﻔ ﹶﺘ ﹺ
إ ﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ؟
ﺍﻳﹶﻜﹸﻮ ﹸن ﻟ ﹺ ﹶﻐ ۡﺮ ﹶﹺ≈ ﹺﻣ ﹶﻦ

ﺍﻟﻈ ﹸﻮرﹺ ﹶﻣﺎ ﻟ ۡﹶﻴ ﹶﺲ ﹶﻟﻚﹶ
ﹼﹸ
ﻮن ﹶﹸﻮ ﺍﻟ ﹸۡﻤﻈۡ ﹺ ﹶﺮ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﻳﹶﻜﹸ ﹶ
ﹶﻟﻚﹶ ؟
ﺎج
ﹶﻣ ﹶ ٰ ﻏﹺ ۡﺒ ﹶﺖ ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﹶﺗ ۡﺤ ﹶﺘ ﹶ
ﻴﻞ ﻳﹶ ﹸﺪ ﹼﹸل ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ؟
ٍ إ ﹺ ٰﹶﻰ ﹶدﻟ ﹺ
ﻮن
ﹶو ﹶﻣ ﹶ ٰ ﹶﺑ ﹸﻌ ۡﺪ ﹶﺕ ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﹶﺗﻜﹸ ﹶ
ﺎر ﹺ ﹶﻲ ﹼﹶﺍﻟ ﹺ ﺗﹸﻮﺻﹺ ﹸﻞ
ﺍﻵﺛ ﹶ ﹸ
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ؟

≈ﺍ
ﹶﻋﻤﹺ ﹶﻴ ۡﺖ ﹶﻋ ٌۡﻦ ﻻ ﹶ ﹶﺗ ﹶﺮ ﹶ
ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹶ ﺎ ﹶرﻗﹺﻴﺒ ﹰﺎ

ﹶو ﹶﺧ ﹺ ﹶ ۡﺕ ﹶﺻ ۡﻔ ﹶﻘ ﹸﺔ ﹶﻋ ۡﺒ ٍﺪ ﻟ ۡﹶﻢ
ﹶﺗ ۡﺠ ﹶﻌ ۡﻞ ﹶﻟ ﹸ ﹺﻣ ۡﻦ ﺣﹸ ﹺﹼﺒﻚﹶ
ﹶﺼﹺﻴﺒ ﹰﺎ

ﺎﻟﺮ ﹸﺟﻮ ﹺع إ ﹺ ٰﹶﻰ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍ ﹶﻣﺮۡ ﹶﺕ ﺑ ﹺ ﹼﹸ
ﺍﻵﺛﹶﺎرﹺ

ﹶﺎر ﹺﺟ ۡﻌ ﹺ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﺑﹺﻜ ۡﹺﺴ ﹶﻮة ﹺ
ۡ ﻓ

ﺍﻻﻧ ۡ ﹶﻮﺍرﹺ

ﹶو ﹶﹺﺪﺍﻳﹶ ﹺﺔ ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﺳﺘ ۡﹺﺒ ﹶﺼﺎرﹺ

so that I will return to You in
the same way as I have
entered to You from them

as being too protected to look
at them

and too determining to depend
upon them,
for You have power over all
things.
O my God, this is my
humiliation; it manifests itself
before You.

This is my manner; it cannot
be concealed against You.

From You do I beseech
soaring to You
and through You do I take the
way to You.
So, (please do) guide me to
You through Your Light
and make me stand up before
Your Hands with the true
servitude to You.

O my God, (please do) teach
me from Your veiled
knowledge
and protect me with Your
shielding shelter.
O my God, (please do) grant
me the realities that are
enjoyed by the people who are
near to You

ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﺍ ۡر ﹺﺟ ﹶﻊ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻨ ﹶ ﺎ
ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹶد ﹶﺧﻠ ﹸۡﺖ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻨ ﹶ ﺎ

ﻮن ﺍﻟ ﹺﹼ ﹺﹼ ﹶﻋ ﹺﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﻈﹶ ﺮ ﹺ
ﹶﻣ ﹸﺼ ﹶ
إ ﹺ ﹶﻟ ۡﻴ ﹶ ﺎ

ﹶو ﹶﻣﺮۡ ﹸﻓﻮ ﹶع ﺍ ۡﻟ ﹺ ﹼﹶﻤ ﹺﺔ ﹶﻋ ﹺﻦ
ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﻋﺘ ﹶﹺﻤﺎد ﹺ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹶ ﺎ

إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡء ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ٰ ﹶﺬﺍ ذﹸ ﹺﹼﻲ ﻇﹶ ﺎ ٌﹺﺮ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ

ﻳﹶ ﹶﺪﻳۡﻚﹶ

ﹶو ٰ ﹶﺬﺍ ﹶﺣﺎ ﹺﻲ ﻻ ﹶﻳﹶ ۡﺨ ﹶ ٰﻰ
ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﺍﻃۡﻠﹸ ﹸﺐ ﺍﻟ ﹸۡﻮ ﹸﺻﻮ ﹶل
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﹶوﺑﹺﻚﹶ ﺍ ۡﺳ ﹶﺘ ﹺﺪ ﹼﹶل ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﻓﹶﺎ ۡ ﹺﺪ ﹺﻲ ﺑﹺﻨﹸﻮر ﹶﹺ≈ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﹶوﺍﻗ ﹺ ۡﻤ ﹺ ﺑﹺﺼﹺ ۡﺪ ﹺق

ﺍ ۡﻟ ﹸﻌﺒﹸﻮدﹺﻳﹼﹶ ﹺﺔ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﻳﹶ ﹶﺪﻳۡﻚﹶ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻋ ﹺﹼﻠ ۡﻤ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ﻋ ﹺ ۡﻠﻤﹺﻚﹶ

ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﺨﺰﹸو ﹺن

ﹶو ﹸﺻ ﹺﹼ ﺑﹺ ﹺﺴ ۡﺮ ﹶﹺ≈ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹸﺼﻮ ﹺن
 ﹺﹺﻖÒإﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﺣ ﹺﹼﻘ ۡﻘ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﺤ ﹶﻘﺎ
ﺍ ۡ ﹺﻞ ﺍ ۡﻟ ﹸ ۡ ﹺﺏ
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and make me follow the
course of the people who are
attracted to You.
O my God, make Your
management of my affairs
replace my management of my
affairs,

make Your choice for me
replace my choice for myself,

and make me stop at the points
of emergency.

O my God, (please do) take
my out of the humiliation of
myself
and purify me from my
suspicion and polytheism
before I enter my grave.
Only through You do I
achieve victory; so, (please
do) give me victory.
Only upon You do I rely; so,
do not refer me to anyone
else.
Only You do I beseech; so, do
not disappoint me.
Only for Your favors do I
desire; so, do not deprive me
(of Your favors).

Only to Your side do I resort;
so, do not set me aside.

At Your door only do I stand;
so, do not drive me away.

ﺍﺳﻠﹸﻚۡ ﺑﹺﻲ ﹶﻣ ۡﺴﻠﹶﻚﹶ ﺍ ۡ ﹺﻞ
ۡ ﹶو
ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ۡﺬ ﹺﺏ

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍﻏۡﻨ ﹺ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡﺪﺑ ﹺ ﺮ ﹶﹺ≈ ﹺﻲ

ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﺗ ۡﺪﺑ ﹺ ﺮ ﹺی

ﹶوﺑﹺﺎ ۡﺧﺘ ﹶﹺﻴﺎر ﹶﹺ≈ ﹶﻋ ﹺﻦ
ﺍ ۡﺧﺘ ﹶﹺﻴﺎرﹺی

ﹶوﺍ ۡوﻗ ﹺ ۡﻔ ﹺ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﹶﻣ ﹶﺮﺍﻛ ﹺ ﹺ
ﺍﺿ ﹺ ﹶ ﺍرﹺی
ۡ

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍ ۡ ﹺ ۡﺟ ﹺ ﹺﻣ ۡﻦ ذﹸلﹺﹼ
ﹶ ۡﻔ ﹺ

ﹶوﻃ ﹶ ﹺﹼﺮۡ ﹺﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺷ ﹺﹼﻲ ﹶو ﹺ ۡ ﹺﻲ
ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ﺣﹸﻠﹸﻮ ﹺل ﹶر ۡﻣ ﹺ

ﺑﹺﻚﹶ ﺍﻧ ۡ ﹶﺘ ﹺ ﹸ ﻓﹶﺎ ۡ ﹸ ۡ ﹺﻲ
ﹶو ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ ﺍ ﹶﺗ ﹶﻮﻛ ﹼﹶ ﹸﻞ ﹶﻓﻼﹶ
ﹶﺗﻜ ﹺ ۡﻠ ﹺ

ﺎ≈ ﺍ ۡﺳﺎ ﹸل ﹶﻓﻼﹶ ﺗﹸ ﹶﺨﻴ ۡﹺﹼﺒ ﹺ
ﹶوإﹺﻳﹼﹶ ﹶ

ﹶو ﹺﻲ ﻓ ۡﹶﻀﻠﹺﻚﹶ ﺍ ۡرﻏ ﹸﹶﺐ ﹶﻓﻼﹶ

ﺮﺤ ۡﻣ ﹺ
ﹶﺗ ۡ ﹺ

ﹶوﺑ ﹺ ﹶﺠ ﹶﻨﺎﺑﹺﻚﹶ ﺍﻧ ۡ ﹶﺘ ﹺﺴ ﹸﺐ ﹶﻓﻼﹶ
ﺗﹸ ۡﺒﻌ ۡﹺﺪ ﹺﻲ

ﻒ ﹶﻓﻼﹶ
ﹶوﺑ ﹺ ﹶﺒﺎﺑﹺﻚﹶ ﺍﻗ ﹺ ﹸ
ﹶﺗ ۡ ﹸ ۡد ﹺﻲ

O my God, Your pleasure is
too sanctified to receive a
defect from You;

hence, how can it receive a
defect from me?

O my God, You are too selfsufficient by Yourself to be
benefited by Yourself;

hence, how can You not be
self-sufficient from me?

O my God, fate awakens my
hope

and whim has enchained me
with the firm chains of lust;
so, (please do) be my
Supporter
so that You shall back me and
show me the right path.
And (please do) help me (to
dispense with anyone else)
through Your favors
so that I shall depend upon
You exclusively in my
requests.

It is You Who have lit the
illuminations in the hearts of
Your intimate servants
so that they have recognized
and testified Your Oneness.

ﺎ≈ ﺍ ۡن
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶ ﹶﻘ ﹼﹶﺪ ﹶس ر ﹶﹺﺿ ﹶ
ﻮن ﹶﻟ ﹸ ﻋ ﹼﹶﹺﻠ ٌﺔ ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ
ﻳﹶﻜﹸ ﹶ

ﻒ ﻳﹶﻜﹸﻮ ﹸن ﹶﻟ ﹸ ﻋ ﹼﹶﹺﻠ ٌﺔ
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ
ﹺﻣ ﹺﹼ ؟

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍ ۡﻟ ﹶﻐ ﹺ ﹼﹸ ﺑ ﹺ ﹶﺬﺍﺗ ﹺﻚﹶ
ﺍ ۡن ﹶﺼﹺ ﹶﻞ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ۡﻔ ﹸﻊ

ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ

ﻒ ﻻ ﹶ ﹶﺗﻜﹸﻮ ﹸن ﻏﹶﻨ ﹼﹺﻴ ﹰﺎ
ﹶﻓ ﹶﻜ ۡﻴ ﹶ

ﹶﻋ ﹺﹼ ؟
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إ ﹺ ﹼﹶن ﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ﹶﻀﺎ ﹶء ﹶوﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ﹶﺪ ﹶر
ﻳﹸ ﹶﻤ ﹺﹼﻨﻴ ﹺ

 ﹺﹺﻖÒﹶوإ ﹺ ﹼﹶن ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹶﻮ ٰى ﺑ ﹺ ﹶﻮﺛﹶﺎ
ﹼﹶ
ﺍﻟﺸ ۡ ﹶﻮة ﹺﺍ ﹶ ﹶ ﹺﻲ
ﹶﻓﻜﹸ ۡﻦ ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺼﹺ ﹶﺮ ﹺﻲ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﹶﺗ ۡﻨ ﹸ ﹶ ﹺﻲ ﹶوﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼ ﹶ ﹺﻲ
ﹶوﺍﻏۡﻨ ﹺ ﹺ ﺑﹺﻔ ۡﹶﻀﻠﹺﻚﹶ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﺍ ۡﺳ ﹶﺘ ۡﻐ ﹺ ﹶ ﺑﹺﻚﹶ ﹶﻋ ۡﻦ
ﻃ ﹶ ﹶﻠ ﹺﺒ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ۡ ﹶ ﻗ ﹶۡﺖ

 ﹺﻚﹶÒﻮﺏ ﺍ ۡوﻟ ﹺ ﹶﻴﺎ
ﺍﻻﻧ ۡ ﹶﻮ ﹶﺍر ﹺﻲ ﹸﻗﻠﹸ ﹺ
≈و
ﻮ≈ ﹶو ﹶو ﹼﹶﺣ ﹸﺪ ﹶ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﹶ ﹶ ﹸﻓ ﹶ
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It is You Who have removed
love for others from the hearts
of Your lovers

so that they have loved none
save You
and they have resorted to none
save You.
You alone are entertaining
them
when they have felt lonely
because of the other worlds.
You alone have guided them
so that all other worlds
manifested themselves before
them.
What can one who misses You
find any substitute?
What can one who finds You
miss anything else?

Definitely, failing is he who
has accepted anyone other
than You as substitute.

Definitely, loser is he who
have desired for anyone other
than You.
How can anyone other than
You be hoped
whilst You have never stopped
Your bounties?
How can anyone other than
You be besought
whilst You have never
changed Your habit of
ceaseless bestowal?

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺍ ﹶزﻟ ﹶۡﺖ

ﻮﺏ
ﺍﻻﻏ ﹶۡﻴ ﹶﺎر ﹶﻋ ۡﻦ ﹸﻗﻠﹸ ﹺ

 ﹺﻚﹶÒﺍﺣﹺﺒﹼﹶﺎ
≈ﺍ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹸﺤ ﹼﹸﹺﺒﻮﺍ ﺳ ﹶﹺﻮ ﹶ
≈ﹶوﻟ ۡﹶﻢ ﻳﹶ ۡﻠ ﹶﺠﺎوﺍ إ ﹺ ٰﹶﻰ ﻏﹶ ۡﺮ ﹶﹺ

ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆﻧ ﹺ ﹸﺲ ﹶﻟ ﹸ ۡﻢ
ﹶﺣ ۡﻴ ﹸﺚ ﺍ ۡو ﹶﺣﺸﹶ ۡﺘ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹶﻮﺍﻟ ﹺ ﹸﻢ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶﺪﻳۡ ﹶﺘ ﹸ ۡﻢ
ﺍﺳﺘ ﹶﹶﺒﺎﻧ ﹶ ۡﺖ ﹶﻟ ﹸ ﹸﻢ
ۡ ﹶﺣ ۡﻴ ﹸﺚ
ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻌﺎﻟ ﹺ ﹸﻢ

ﹶﻣﺎذﹶﺍ ﹶو ﹶﺟ ﹶﺪ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻓ ﹶﻘ ﹶﺪ ﹶ≈؟
ﹶو ﹶﻣﺎ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶﻓ ﹶﻘ ﹶﺪ ﹶﻣ ۡﻦ
ﹶو ﹶﺟ ﹶﺪ ﹶ≈؟

ﺎﺏ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶر ﹺ ﹶ
ﹶﻟ ﹶﻘ ۡﺪ ﹶﺧ ﹶ

دﹸوﻧﹶﻚﹶ ﺑﹶ ﹶﺪ ﹰﻻ

ﹶو ﹶﻟ ﹶﻘ ۡﺪ ﹶﺧ ﹺ ﹶ ﹶﻣ ۡﻦ ﺑﹶ ﹶ ٰﻰ
ﹶﻋ ۡﻨﻚﹶ ﹸﻣ ﹶﺘ ﹶﺤﻮﹺﹼ ﹰﻻ
≈ﺍ
ﻒ ﻳﹸﺮۡ ٰﹶﻰ ﹺﺳ ﹶﻮ ﹶ
ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﻣﺎ ﹶﻗ ﹶﻄ ۡﻌ ﹶﺖ
ﺎن؟
ﺍﻹ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴ ﹶ

≈ﻒ ﻳﹸ ۡﻄﻠ ﹸﹶﺐ ﹺﻣ ۡﻦ ﻏﹶ ۡﺮ ﹶﹺ
ﹶو ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﻣﺎ ﺑﹶ ﹼﹶﺪﻟ ﹶۡﺖ ﹶﻋﺎ ﹶد ﹶة
ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﻣﺘ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹺن؟

O He Who has made His
lovers the sweet taste of
entertainment;

therefore, they have stood up
before Him flattering Him!

O He Who has dressed His
intimate servants the garments
of fearing Him;

therefore, they have stood
before Him seeking His
forgiveness!

You do mention the others
(with bounties) before they
mention You.
You do spread Your
compassion before the
worshippers direct towards
You.

You do give generously before
You are asked.

You do bestow upon us and
then borrow from us that
which You have bestowed
upon us.

O my God, (please do) refer to
me with Your mercy so that I
will appear before You.
(Please do) draw me towards
You through Your endless
favoring so that I will advance
to You.
O my God, verily, my hope for
You does not cease despite
that I may disobey You.

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍذ ﹶﹶﺍق ﺍﺣﹺﺒﹼﹶﺎ ﹶء ﹸﮦ

ﹶﺣﻼﹶ ﹶو ﹶة ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﺆﺍ ﹶ ﹶﺴ ﹺﺔ

ﹶﻓ ﹶﻘﺎ ﹸﻣﻮﺍ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﻳﹶ ﹶﺪﻳۡ ﹺ
ﹸﻣ ﹶﺘ ﹶﻤ ﹺﹼﻠﻘ ﹺ ﹶﻦ

ﹶوﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﺍﻟ ﹶۡﺒ ﹶﺲ ﺍ ۡوﻟ ﹺ ﹶﻴﺎ ﹶء ﹸﮦ

ﹶﻣﻼﹶﺑ ﹺ ﹶﺲ ﹶﻴۡﺒﹶﺘ ﹺ ﹺ
ﹶﻓ ﹶﻘﺎ ﹸﻣﻮﺍ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﻳﹶ ﹶﺪﻳۡ ﹺ

ﻳﻦ
ﹸﻣ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﻐ ﹺ ﹺ ﹶ
ﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶ
ﺍﻟﺬﺍ ﹺ ﹸ ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ
ﹼﹶ
ﻳﻦ
ﺍﻟﺬﺍ ﹺ ﹺ ﹶ

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹶۡﺒﺎد ﹺ ﹸئ ﺑﹺﺎﻹ ﹺ ۡﺣ ﹶﺴﺎ ﹺن
ﻳﻦ
ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ﹶﺗ ﹶﻮ ﹼﹸﺟ ﹺ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎﺑ ﹺ ﹺﺪ ﹶ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻮﺍدﹸ ﺑﹺﺎﻟ ﹶۡﻌ ﹶﻄﺎ ﹺء
ﹶﻗ ۡﺒ ﹶﻞ ﻃﹶﻠ ﹺﹶﺐ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﺎﻟﹺﺒ ﹺ ﹶﻦ
ﺎﺏ ﺛ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻟ ﹺ ﹶﻤﺎ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹶۡﻮ ﹼﹶ ﹸ
ﹶو ﹶ ۡﺒ ﹶﺖ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﹺﻣ ﹶﻦ

ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺴ ﹶﺘ ۡ ﹺ ﹺﺿ ﹶﻦ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﺍﻃۡﻠﹸ ۡﺒ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﺮ ۡﺣ ﹶﻤﺘ ﹺﻚﹶ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﺍﺻﹺ ﹶﻞ إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﹶوﺍ ۡﺟ ﹺﺬﺑۡ ﹺ ﺑ ﹺ ﹶﻤ ﹺﹼﻨﻚﹶ
ﹶﺣ ﹼﹶ ٰ ﺍﻗۡﺒ ﹺ ﹶﻞ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ إ ﹺ ﹼﹶن ﹶر ﹶﺟﺎ ﹺﻲ ﻻ ﹶﻳﹶ ۡﻨ ﹶﻘ ﹺﻄ ﹸﻊ
ﹶﻋ ۡﻨﻚﹶ ﹶوإ ﹺ ۡن ﹶﻋ ﹶﺼﻴۡﺘﹸﻚﹶ
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Similarly, my fear from You
does not leave me even if I
obey You.

The Worlds have pushed me
towards You

and my acquaintance with
Your magnanimity has led me
to You.

O my God, how can I fail
whilst You are my hope?

How can I be humiliated
whilst I depend upon You?

How can see dignity if You fix
me in humiliation?

How can I not see dignity
whilst You have referred me
to You?

O my God, how can I not be
needy whilst it is You Who
have lodged me among the
needy?

How can I be needy whilst
You have made me rich out of
Your magnanimity?

It is You, there is no god save
You,
Who have introduced Yourself
to all things; therefore,
nothing has ever ignored You.

ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﺍ ﹼﹶن ﹶﺧﻮ ﹺﻲ ﻻ ﹶﻳﹸﺰﹶﺍﻳﹺﻠﹸ ﹺ

ﹶوإ ﹺ ۡن ﺍﻃ ﹶ ۡﻌﺘﹸﻚﹶ
ﹶﻓ ﹶﻘ ۡﺪ ﹶدﻓ ﹶﹶﻌ ۡﺘ ﹺ ﹶ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹶﻮﺍﻟ ﹺ ﹸﻢ
إﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﹶو ﹶﻗ ۡﺪ ﺍ ۡو ﹶﻗ ﹶﻌ ﹺ ﻋ ﹺ ۡﻠ ﹺ
ﺑ ﹺ ﹶ ﹶ ﹺﻣﻚﹶ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ

ﹺﻴﺐ ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﻒ ﺍﺧ ﹸ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ

ﺍ ﹶﻣ ﹺﻲ؟

ﻒ ﺍ ﹶﺎ ﹸن ﹶو ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹸﻣ ﹼﹶﺘﻜ ﹶ ﹺﻲ؟
ﻒ ﺍ ۡﺳ ﹶﺘﻌﹺﺰﹼﹸ ﹶو ﹺﻲ
إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹺﹼ
ﺍﻟﺬ ﹼﹶﻟ ﹺﺔ ﺍ ۡر ﹶﻛ ۡ ﹶﺗ ﹺ ؟

ﻒ ﻻ ﹶﺍ ۡﺳ ﹶﺘﻌﹺﺰﹼﹸ ﹶوإﹺﻟ ۡﹶﻴﻚﹶ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹶ ﹶﺴﺒ ۡ ﹶﺘ ﹺ ؟

إﹺﻟ ٰ ﹺﻲ ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﻒ ﻻ ﹶﺍ ۡﻓ ﹶﺘ ﹺ ﹸ
ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹺﻲ ﺍ ۡﻟ ﹸﻔ ﹶ ﹶ ﺍ ﹺء
ﺍ ﹶﻗ ۡﻤ ﹶﺘ ﹺ ؟
ﻒ ﺍ ۡﻓ ﹶﺘ ﹺ ﹸ ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
≈ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﺑ ﹺ ﹸﺠﻮد ﹺ ﹶ

ﺍﻏۡ ﹶﻨ ۡﻴ ﹶﺘ ﹺ ؟
≈ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﻻ ﹶإﹺﻟ ٰ ﹶ ﻏﹶ ۡﺮﹸ ﹶ
ﹶ ﹶﻌ ﹼﹶﺮﻓ ﹶۡﺖ ﻟﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡء ﻓ ﹶﹶﻤﺎ

ﹶﺟ ﹺﻠﹶﻚﹶ ﹶ ۡ ٌء

It is You Who have introduced
Yourself to me in all things;

therefore, I have seen You
Manifest in all things.
It is You Who give
manifestation to all things.
O He Who is firm in power
through His All-beneficence;

therefore, the Throne has
become unseen in His
Essence.
You have erased the traces by
the traces;
and You have erased the
changeable by the
surroundings of the orbits of
lights.
O He Who has screened
Himself in the curtains of His
Throne;
hence, He cannot be
comprehended by visions!
O He Who has manifested
Himself with His perfect
Magnificence;

therefore, His Grandeur of
being firm in power.

How can You be hidden whilst
You are the Manifester (of all
things)?
Or how can You be absent
whilst You are the Watcher
(over all things) and the
Present (at all times).

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬی ﹶ ﹶﻌ ﹼﹶﺮﻓ ﹶۡﺖ إ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ
ﹺﻲ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء
ﹶ ﹶﺍﻳۡﺘﹸﻚﹶ ﻇﹶ ﺎ ﹺﺮ ﹰﺍ ﹺﻲ ﻛﹸﻞﹺﹼ
ﹶ ۡ ٍء

ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹼﹶ
ﺍﻟﻈﺎ ﹺﺮﹸ ﻟﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء

ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶﻮ ٰى
ۡ ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ﹺﻦ
ﺑ ﹺ ﹶﺮ ۡﺣ ﹶﻤﺎﻧ ﹺ ﹼﹶﻴﺘ ﹺ ﹺ

ﻓ ﹶﹶﺼ ﹶﺎر ﺍﻟ ﹶۡﻌﺮۡ ﹸش ﻏﹶ ۡﻴﺒ ﹰﺎ ﹺﻲ

ذﹶﺍﺗ ﹺ ﹺ

ﹶﻣ ﹶﺤ ۡﻘ ﹶﺖ ﺍﻵﺛ ﹶ ﹶﺎر ﺑﹺﺎﻵﺛﹶﺎرﹺ
ﹶو ﹶﻣ ﹶﺤ ۡﻮ ﹶﺕ ﺍﻻﻏ ﹶۡﻴ ﹶﺎر

ﺑ ﹺ ﹸﻤﺤ ﹶﹺﻴﻄﺎ ﹺ
ﺕ ﺍ ۡﻓﻼﹶ ﹺ≈ ﺍﻻﻧ ۡ ﹶﻮﺍرﹺ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ﹺﻦ ﺍ ۡﺣ ﹶﺘ ﹶﺠ ﹶﺐ ﹺﻲ

ﹸ ﹶ ﺍد ﹺ ﹶﻗﺎ ﹺ
ﺕ ﹶ ۡ ﹺﺷ ﹺ
ﺎر
ﹶﻋ ۡﻦ ﺍ ۡن ﺗﹸ ۡﺪر ﹶﹺﻛ ﹸ ﺍﻻﺑۡ ﹶﺼ ﹸ
ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺗ ﹶﺠ ﹼﹶ ٰﻰ ﺑﹺﻜﹶ ﹶﻤﺎ ﹺل
 ﹺ ﹺÒﺑﹶ ﹶ ﺎ
ﹶﻓ ﹶﺘ ﹶﺤ ﹼﹶﻘ ﹶﻘ ۡﺖ ﹶﻋﻈﹶ ﹶﻤ ﹸﺘ ﹸ ﹺﻣ ﹶﻦ
ﺍ ﹺﻻﹾ ۡﺳﺘ ﹶﹺﻮﺍ ﹺء
ﻒ ﹶﺗ ۡﺨ ﹶ ٰﻰ ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﹼﹶ
ﺍﻟﻈﺎ ﹺﺮﹸ؟

ﹺﻴﺐ ﹶوﺍﻧ ۡ ﹶﺖ
ﻒ ﹶﻐ ﹸ
ﺍ ۡم ﹶﻛ ۡﻴ ﹶ
ﻴﺐ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﺎ ﹺ ﹸ ؟
ﺍﻟ ﹼﹶﺮﻗ ﹺ ﹸ
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Verily, You have power over
all things.

إﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﻋ ٰﹶﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء ﹶﻗﺪ ٌﹺﻳﺮ

All praise be to Allah alone.

ﹶوﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹺﻪﹼﹶﻠﹺﻟ ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ ﹸﮦ

